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ТОЛКОВАНІЕ 

на пророка Софонію. 

ПРЕДИСЛОВІЕ. 

Софонія пророчествуетъ въ Іерусалимѣ. Онъ былъ по 
плоти не безъизвѣстнаго рода и не принадлежалъ 
къ числу тѣхъ, которые имѣли обыкновеніе говорить 
ложь и свои слова выдавать предъ слушателями за 
божественныя, о которыхъ и Іезекіиль сказалъ: 
лютѣ прорицающимъ отъ сердца своего , а отнюдъ не 
видящимъ (Ісз. 13, 3) и самъ Богъ всяческихъ ус¬ 
тами Іереміи: не посылахъ пророки , а они течаху: не 
глаголахъ къ нимъ , и тіи пророчествоваху (Іер. 23, 21). 
Напротивъ, онъ былъ истинный пророкъ, переда¬ 
вавшій глаголы изъ устъ Господа и исполненный 
Духа Святаго и какъ бы отъ благаго источника 
сердца своего изливавшій благая: ибо языкъ свя¬ 
тыхъ не умѣетъ говорить ложь. Цѣль же его про¬ 
рочества состоитъ въ порицаніи бывшихъ во Іеру¬ 
салимѣ двухъ колѣнъ, говорю, Іудина и Веніами¬ 
нова; ибо онъ обвиняетъ ихъ въ нечестіи и безбож¬ 
ной преданности идольскимъ заблужденіямъ и въ 
чрезмѣрной наклонности ко всему неблагоугодному 
Богу. Не безъ пользы прибавлено здѣсь и указаніе 
на время царствованія, въ которое онъ произнесъ 
это (пророчество) предъ оскорбителями (Бога), дабы 
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мы, изучая тогдашнее состояніе дѣлъ, уразумѣвали, 
почему и какъ великъ былъ гнѣвъ Божій на нихъ. 

Глава I, ст. 1. Слово Господне, еже бысть къ Со- 
фоніи сипу Хусіину , сыну Годоліину, Аморіипу, Езе- 
кіину, во дни Іосіи сына Амоса ') царя Іудина. 

Итакъ (буду излагать подробно то, что полезно 
читателямъ) царствовалъ нѣкогда во Іерусалимѣ 
Езекія, мужъ весьма преданный Богу, ревнитель 
благочестія, блюститель правды, врагъ заблужденія 
и истребитель вреднаго идолослуженія. Это ясно за¬ 
свидѣтельствовало о немъ и священное Писаніе. 
Когда онъ царствовалъ во Іерусалимѣ, сдѣлалъ на¬ 
шествіе Сеннахиримъ, владыка Ассирійскій, взялъ 
Самарію и переселилъ Израиля, то есть десять ко¬ 
лѣнъ, въ горы Персовъ и Мидянъ. Но предавъ пламени 
не малоечисло городовъ царства Іудейскаго,онъ немогъ 
овладѣть Іерусалимомъ, находившимся подъ защитою 
Божіей. ПотомТ) послѣ смерти Езекіи царскую власть 
получаетъ сынъ его Манассія, который былъ такъ 
нечестивъ, что не оставилъ безъ исполненія ни од¬ 
ного вида нечестія. О немъ въ четвертой книгѣ 
Царствъ написано такъ: и сотвори лукавое предъ очима 
Господними, и хождаше въ слѣдъ мерзостей языковъ , 
их же отрипе Господъ отъ лица сыновъ Израилевыхъ. 
И обратив я, и созда высокая, я же разори отецъ его Езе¬ 
кіи, и воздвиже жертвенникъ Ваалу , и сотвори дубриви, 
якоже сотвори Ахаавъ царь Израилевъ, и поклонися 
всей силѣ небесной, и поработи имъ. И созда олтарь 

') 'Аи<й:, какъ и Алекс, код., мног. др. рук. (Ноітеь апіі Рагнопз) Ѳеод. 
Моне. (Міі'пс, Раіг. <ц. С 66. еоі. 449. Н) н Араб, (у Вальтопа). Др:— 
Слав: Амоня Ват. код. Алекс. Грабе—Врейтинг., Ѳеодоритъ (есі. 8ігпі. II. 
863. с.). Вульгата,—или 'Ащшѵ въ Синайскомъ код. и ЬХХ но Іерон и самъ 
Іерон. (Мі^пе 25, 1338, В и 1340, А; ср. 8аЬаі. а(1 Іі. Іос.), с.оотв. Евр. 
Халд. Сир. (у Вальт. Черіани II. 202. с) и у св. Ефрема Сирина (Іп 8ор1і. 
у Вашу, у}. ЕрЬтаепн Зугі Ііііпні еі Яеппопеь, I. II. со). 283). 
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въ дому Господни, якоже рече: во Іерусалимѣ положу 
имя мое. И сотвори олтарь всей салѣ небеснѣй, па дву 
дворѣхъ дому Господня: и сопровождение сыны своя 
чрезъ отъ. и вражаше, и волшвепія творяше и т. д. 
(4 Дар. 21, 2—6). За такія нечестивыя дѣла Манас¬ 
сіи наконецъ вознегодовалъ Ногъ и сталъ угрожать 
навести на Іерусалимъ гнѣвъ Свой. Написано же 
объ этомъ такъ: и глагола Господъ рукою рабовъ своихъ 
пророковъ, глаголя: за сія, елика сотвори Маната царь 
Іудинъ мерзости сія лукавыя, се азъ наведу злая па 
Іерусалимъ, и простру на Іерусалимъ мѣру Самарій¬ 
скую , и предамъ ихъ въ руки враговъ ихъ (4 Дар. 21, 
10—14). И угрожалъ Богъ, что Онъ наведетъ это на 
жителей Іерусалима въ непродолжительномъ времени. 
Когда же умеръ Манассія, воцарился сынъ его 
Амонъ, который нисколько не уступалъ отцу въ 
безбожной жизни, напротивъ до такой степени со- 
перничествовалъ съ нимъ въ нечестіи, что наконецъ, 
кажется, даже превзошелъ его. Когда же и онъ умеръ, 
воцарился Іосія, сынъ его, который впрочемъ былъ 
нодражателемЧ) благочестія Езекіи и ревностнымъ люби¬ 
телемъ его нравовъ. Такъ онъ разорилъ жертвенники 
и капища и очистилъ божественный храмъ отъ 
мерзостей Манассіи и повелѣлъ священнослужите¬ 
лямъ совершать установленное во славу Божію по 
закону. Кромѣ того предалъ огню колесницу солнца, 
изгналъ изъ Іерусалима лжепророковъ, птицегада¬ 
телей, волшебниковъ и знахарей. Предавъ мечу не 
малое количество жрецовъ, сожегъ ихъ на жертвен¬ 
никахъ идоловъ и низнровергъ жертвенникъ телицъ 
Веѳильскихъ, который устроилъ Іеровоамъ. Поелику 
онъ былъ такъ преданъ Богу: то Богъ отложилъ 
гнѣвъ Свой и (при немъ) не привелъ въ исполне¬ 
ніе ни одну изъ угрозъ своихъ. Когда же умеръ и 
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Іосія, воцарился Іоахазъ, котораго побѣдилъ и сдѣ¬ 
лалъ узникомъ Фараонъ Нехао, увѣнчавъ царскою 
честію Іехонію, другого сына Іосіи. И когда 
царствовалъ сей послѣдній, въ Іудею вторгся Навухо¬ 
доносоръ, который, опустошивъ всю страну, взялъ 
Іерусалимъ, предалъ пламени божественный храмъ и 
отправилъ въ свою страну вмѣстѣ со священными 
сосудами въ качествѣ военноплѣнныхъ Іуду и Веніа¬ 
мина. Надобно знать, что Вавилонянинъ жестоко 
сокрушилъ и разрушилъ и города иноплеменниковъ, 
лежавшіе при морѣ, разумѣю Газу и Аскалонъ и 
другіе съ ними, — также Идумеевъ и Аммонитянъ; 
ибо пророческое слово воспоминаетъ и объ этомъ. 

От. 2. 3. Оскудѣніемъ да оскудѣютъ *) отъ лица 
земли, глаголетъ Господъ : да оскудѣетъ человѣкъ и 
скота, да оскудѣютъ птицы небесныя прыбы морскія: 
и изнемогутъ печестпвіи 2 ), и изъиму беззаконныя отъ 
лица земли, глаголетъ Господъ. 

Здѣсь въ гиперболическихъ выраженіяхъ даетъ 
пророчество о томъ, что страна ихъ будетъ какъ бы 
совершенною пустынею и едва уже нс погибаетъ 

') Слав, чит. здѣсь ото: не:і, какъ \.нц., ям. рук. Оеод. Мопс Ѳео¬ 
доритъ. Араб. (?). Вузы, согл Евр., Халд., Сир. Но,кромѣ Сип. Ват. Алекс, 
котд., нѣтъ въ Нтал. у Кипріана (Текііт III. 47. е<1. Пагіеі. р. 153) и 
КХХ Іерои. Кромѣ того им. разночт: ьх/.слітш, схЛ.ылыш и 'іх/.іпілшчиѵ (ти 

71ЫШІС). 

а ) ха). агНИірин іт о) СипЦіи, Слал.: да (?) изнемогутъ. 'Гакъ еще 
Араб. Ѳеод. Мопс. Сиро—гекз. и др. мм. По Іерои. эіи слова внесены изъ 
Оеодотіонова перевода (они дѣйствительно не чит. у Кипр. Іос. сИ. и 
кодд. 130 и 311), вмѣсто которыхъ Симм. чит.: и ысаікіаіа сит ііпрііа -= 
тсс пхіЬйи/.гс оѵу (г<«„•) оочДЛа (код. НагЬ. у 1'іеісі а 36), а 5-е изданіе: сі 
іпГігтіІак мин ітріік, т. е. исчезнутъ или собраны будутъ (Іер. І’аіг. Іаі. 
1. 25, со!. 1510. К). Какъ Сим. чит. Ѳеодоритъ (іЬісІ). Чтеніе ою соотв. Кир., 
Хаід. п Сир. по у св. Ефр. совсѣмъ нѣіъ, какъ у Кипр. (Кату ііжі.і. 
Нульг: еі іиіиае іінріогипі египі. и, кромѣ код. Барб. (Ьбі, вт, котором!, 
оно стоитъ съ именем'і. Симмаха, читается въ текстѣ вмѣсто хіа СсоЯ. ос 
со въ код. 36, 233 (на нолѣ) п 210. см. Г'іеІсГа Оіідепіз Ііехнріа, II., р. 
1012 ). 
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со всѣми обитателями ея; ибо мы конечно не ска¬ 
жемъ, если находимся въ Здравомъ умѣ, что Владыка 
всяческихъ устремляетъ гнѣвъ Свой и на безсловес¬ 
ныхъ животныхъ и на рыбъ и на птицъ. Напротивъ, 
это болѣе побуждаетъ слушателей нониматъ въ томъ 
смыслѣ, что вообще никому (изъ людей) не будетъ 
оказано пощады. Но какъ при потопленіи корабля 
вмѣстѣ съ находящимися на немъ пловцами ничто не 
остается, такъ и со взятіемт. Іудеи ничто, го¬ 
воритъ, не спасется, ни человѣкъ, ни животное, ни 
птица, ни рыба. Но поелику были вѣроятно въ ней 
такіе, которые жили согласно съ закономъ и имѣли 
поведеніе благопристойное и достойное удивленія: 
то,—дабы не показалось, что Онъ устремляетъ гнѣвъ 
Свой на всѣхъ сплошь и безъ разбору и губитъ 
праведнаго вмѣстѣ съ неправеднымъ и вмѣстѣ съ 
беззаконными и нечестивыми истребляетъ и благоче¬ 
стиваго,—съ этою именно цѣлью выразительно ука¬ 
зываетъ, на кого обрушатся послѣдствія Его гнѣва; 
ибо сказалъ, что изнемогутъ нечестив ш, и изыму без¬ 
законныя отъ лица земли. Изнемогутъ , падая отъ 
руки враговъ: изымушея же беззаконные, какъ умер¬ 
шіе и ставшіе жертвою меча, или какъ отведенные 
въ плѣнъ и сдѣлавшіеся рабами своихъ побѣди¬ 
телей. 

Но еслибы кто пожелалъ примѣнить это къ нра¬ 
вамъ и образу жизни людей, то подъ человѣкомъ и 
скотами и прочимъ онъ долженъ разумѣть людей, жи¬ 
вущихъ по плоти и имѣющихъ земное мудрованіе, 
пристрастныхъ къ скоропреходящему, которымъ и бо¬ 
жественное слово сказало: азъ ріьхъ: бози есте и сыиове 
Вышняго вен: вы же яко человіъцы умираете (Псал. 81, 
в. 7): ибо у святыхъ жизнь уже не человѣческая, 
но болѣе божественная и духовная, если истинно то, 
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что они ходятъ во плоти , живутъ же не по плоти 
(2 Кор. 10, 3), но имѣютъ жительство на небесахъ 
(Фил. 3, 20). А подъ скотами онъ долженъ разу¬ 
мѣть живущихъ въ великомъ невѣжествѣ и медлен¬ 
ныхъ умомъ, о которыхъ (Богъ) говоритъ устами 
Давида: человѣкъ въ чеши сыіі не разумѣ и далѣе (Псал. 
48, 13) и повелѣваетъ, говоря: не будите яко конь и 
мескъ '), имже нѣсть разума (Псал. 31,9.). Подъ пти¬ 
цами же будемъ разумѣть людей, имѣющихъ пре¬ 
возносящійся и какъ бы въ воздухѣ парящій умъ, 
старающихся высокомудрствовать и отвращающихся 
отъ смиренномудрія (Римл. 12, 16). А таковъ всякій 
гордецъ и кто всецѣло преданъ грѣхамъ богонена¬ 
вистной гордости. Подъ рыбою же разумѣй неразу¬ 
мнѣйшую толпу. Рыбы суть самыя безгласныя суще¬ 
ства. А такова и есть толпа, которая, какъ бы нѣ¬ 
которымъ моремъ будучи объята смятеніемъ жизни и 
питаясь соленымъ и горькимъ удовольствіемъ совер¬ 
шающихся въ ней дѣяній, соблюдается для сѣтей 
смерти и имѣетъ концемъ жизни погибель. Посему 
такіе оскудѣютъ , когда Богъ подвергнетъ ихъ взы¬ 
сканію и накажетъ ихъ, какъ ведущихъ распущен¬ 
ную жизнь и не перестающихъ огорчать Его. 

Ст. 4—6. И простру руку мою на іуду, и на вся 
живущія во Іерусалимѣ: и изъиму отъ мѣста сего 
имена Баалова и имена жреческа 2 ), и поклоняющихся 


') і/Щоѵод —мулъ, лошакъ. 

2 ) Такъ Сип. Ват. Ал. код.. Араб. (Вальт) и др. По Слав, нриб: со жер- 
цами — іц>і(оѵ рьта тшг- іе^ёшѵ ('др. іершѵ ) — такъ Комил. Альд. (іершѵ), во 
мп. кодд., ЬХХ Іерон. (ѣаееічіоіиш еиш васегДоШшз^), Ѳеод. Мопс, (тй 
тшѵ іцнйѵ [іі-лй гшѵ іерішѵ) Ѳеодоритъ (тшѵ іьрСшѵ ц. т. Согл: Евр., 

Халд., Сир. (но у св. Ефрема іЬісІ. совсѣмъ нѣтъ этихъ словъ)., Вульг. 
(аосііиюгит сит засегбоН Ьнв^). Ак. (тшѵ гецъѵіхшѵ), Сим. (рерцішѵ или 
рі( 3 >] 1 (х>реѵи>ѵ иди иьрша/гіѵшѵ), Оеод. ост. свр. слово (тшѵ %ш/лсс()б 1 ,и). Въ 
Сирогекс. эти слова помѣщены на нолѣ (Ь’іеМ). Русс, имя жрецовъ со 
священниками. 
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на покровѣхъ воинству небесному, и ') кленущихся 2 ) 
царемъ своимъ 3 ), и уклоняющихся отъ Господа Бога ‘), 
и не ищущихъ 3 ) Господа, и не придержащпхся Господу. 

Прикровенно сказанное поясняетъ теперь и прямо 
говоритъ, что гнѣвъ божественный постигнетъ ко¬ 
лѣно Іудино и Іерусалимъ. Говоритъ, что распро¬ 
стрется на него рука Его, какъ бы схватывающая и 
поражающая и подчиняющая ихъ тѣмъ, которые 
скоро ожидаются и будутъ производить опустоше¬ 
нія и ихъ, заключенныхъ въ узы рабства, уведутъ 
изъ ихъ родной страны. Но обнаруживаетъ и пре¬ 
ступленія ихъ: изчезнутъ, говоритъ, имена Вааловы 
и погибнутъ вмѣстѣ съ ними имена жрецовъ,—и 
этимъ указываетъ на то, что у нихъ было великое 
множество идоловъ и различные виды заблужденія. 
А что народъ Іудейскій будетъ истребленъ войною 
и доведенъ до такой малочисленности, что можетъ 
быть уже не будетъ произносящихъ имя Ваала, или 
могущихъ находиться при идольскихъ капищахъ, 
на это тонко намекнулъ, говоря, что истребятся 
имена идоловъ ихъ и жрецовъ. Слово: имена упот¬ 
ребляетъ вмѣсто: память или слава. Такъ толкуетъ 
и Соломонъ, говоря: лучше имя доброе, нежели богат- 


*) Онуск: хсй пдоохѵѵоѵѵгад, какъ Алекс, и нѣк. кодд., Комил., Іерон. 
Итад., Спро-гекз. имѣетъ на полѣ, Араб. Скакъ св. Кириллъ), Ооод. Мопс. 
Ѳеодоритъ и Слав. Читаютъ согл. евр: Ват. Сип. (вмѣсто дш/шта чит: 
ійшХа) Вуды. Сир. Халд. 

2 ) Опуск: гоѵд ицѵѵоѵх ид хита той хѵді'оѵ хаI — Слав; кленущихся Гос¬ 
подомъ и, какъ Ал. и др. ко,дд- Араб, и др. Имѣютъ; Син. Ватик. Евр. 
Халд. Сир. Вульг. Итал. ЕХХ Іерон. Оеод. Мопс, и Ѳеодоритъ. 

3 ) Такъ Син. Ват. Ал. п ли.,-—другіе; тоѵ 31с- А/ш/с или Мому, т 
(ЗигіО.ьіад аѵтоѵ и М. съ тоѵ /?. на полѣ. Разномъ, объясн. нарицательнымъ 
переводомъ собств. епр. имени языческаго идола. 

*) тоѵ Ѳеоѵ —такоіі варіантъ имѣется еще въ со<1. 40 (ІІоІіпен апсі Раг- 
зопз) и не соотв. Евр. 

3 ) тоѵд ІЛітоѵѵтас —такъ Син. Ват. и др. мм. Но въ др. (XII. 106 113.— 

и Алекс, изд. у Ноіт. апсі Регз.) и Вульг:: ^угуоиѵгид 
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ство многое (ІІр. 22, 1). Вмѣстѣ съ жрецами и име¬ 
нами Ваала погибнутъ, говоритъ, и поклоняющіеся 
на кровляхъ домовъ. А это вѣроятно были тѣ, ко¬ 
торые имѣли обычай поклоняться лунѣ и созвѣздію 
медвѣдицы и прочему воинству небесному. Изъиму , 
говоритъ далѣе, и кленущихсл царемъ своимъ. У внад- 
шихъ въ заблужденіе былъ обычай произносить 
клятву небомъ и въ честь его говорить много и съ 
великимъ почтеніемъ восклицать: клянусь царемъ 
и владыкою—солнцемъ. И дѣлающіе это по необ¬ 
ходимости должны удаляться отъ любви къ Богу, хотя 
законъ ясно говоритъ: Господу Богу твоему покло- 
тіипіел, и тому единому послужиши и именемъ его 
клепсшися (Втор. 6, 13). Такъ и Іеремія свидѣтель¬ 
ствуетъ о соблюденіи этой заповѣди Моисеевой Из¬ 
раильтянами; онъ говорилъ Богу, отвращая Его отъ 
гнѣва на нихъ: живетъ Господъ глаголютъ (Іер. 5, 2). 
А подъ не ищущими Господа и не пекущимися при¬ 
лѣпиться къ Нему ( непридержащихен Господа) по 
всей вѣроятности должно разумѣть проводящихъ 
жизнь дурную и постыдную и возлюбившихъ пове¬ 
деніе беззаконное; ибо ищемъ мы Бога не простран¬ 
ственно, а напротивъ, думаю, дѣйственно, посред¬ 
ствомъ истиннаго познанія, не имѣющаго въ себѣ 
ничего укоризненнаго, посредствомъ вѣры и справе¬ 
дливости, стремленія и готовности ко всему, что 
святымъ почитается и пріятнымъ Ему. Необходимо 
знать, что и это совершено было самимъ царство¬ 
вавшимъ тогда во Іерусалимѣ, Іосіею говорю, при 
которомъ было это пророческое слово. Онъ разру¬ 
шилъ жертвенники и капища и рукотворенныхъ 
идоловъ: предалъ мечу жрецовъ, лжепророковъ, птице¬ 
гадателей. Впрочемъ, кажется, Пророкъ указываетъ 
совсѣмъ не настоящія дѣла и говоритъ не о томъ, 
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что уже совершилось, но, вѣрнѣе, предвозвѣщаетъ, 
что это будетъ впослѣдствіи, что и совершено На¬ 
вуходоносоромъ, такъ поступившимъ не во славу 
Божію, ибо почему и зачѣмъ онъ сожегъ и божест¬ 
венный храмъ?, — истребившимъ и сожегшимъ вмѣ¬ 
стѣ съ идолами и нокланяющихся имъ. 

Ст. 7. Убойтеся отъ лица Господа Вот, зане близъ 
день Господень , яко у штоса ') Господъ жертву свою, 
и освяти 3 ) званныя своя. 

Въ угрозы съ пользою вноситъ увѣщаніе и, устра¬ 
шивъ ихъ ужасными событіями, поспѣшаетъ къ пред¬ 
сказанію лучшаго, повелѣвая имъ внимательно взирать 
(это, думаю, и значитъ: убойтеся)'') на Бога всячес¬ 
кихъ и стремиться исправить стези жизни и немед¬ 
ленно обратиться къ тому, что пріятной угодно Ему. 
Должно же, говоритъ, имъ оказаться такими отъ 
лица Господа , но сказанному устами Исаіи: измый- 
теся, и чисти будете , отъимите лукавства отъ душъ 
вашихъ предъ очима моими , пресшаните отъ лукавствъ 
вашихъ (Иса. 1, 16)-, ибо не одно и тоже удалить 
лукавство отъ взоровъ человѣческихъ и предъ ли- 
цемъ Божіимъ. Напротивъ, между этими дѣйствіями 
существуетъ весьма большое различіе, такъ что 
злой и нехорошій въ нравственномъ отношеніи че¬ 
ловѣкъ иногда пріобрѣтаетъ славу богобоязненнаго 
и прикрывается именемъ добраго человѣка, не бу- 
бучи такимъ на самомъ дѣлѣ. Посему Христосъ и 
говоритъ: внемлите отъ тѣхъ, иже приходятъ къ вамъ 
во одеждахъ овчихъ, внутрь жеволцы хищницы, (Матѳ. 7, 
15). Таковъ тотъ, кто богобоязненъ въ глазахъ людей, 


') и *) і)хоіциае... г/уіаае, такъ одни, но Ват. а Ѳоод. Мопс, и Сип: 
}/Тоіраавѵ и цуіахьѵ. 

3 ) ѵлоЗ'/.ілі аОіи буки, подсматривать, слѣдить внимательно и осторожно,— 
ііХиріаОиі: держать себя осторожно, боязливо, внимательно. 
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но никакъ но въ очахъ Божіихъ. Но тотъ, кто ис- 
стйнно чистъ предъ лицомъ Божіимъ, не только во 
внѣ показываетъ свою доброту и принимаетъ видъ 
добраго, но и сердце имѣетъ чистое и такимъ ока¬ 
зывается (предъ Богомъ); ибо нѣгдѣ и Соломонъ 
сказалъ: предъ очпма бо суть Вожіима путіе мужа , 
ваше теченія ею напираетъ (Нритч. 5, 21). Днемъ 
же Господнимъ называетъ время плѣненія, о кото¬ 
ромъ и говоритъ, что оно близко, не оставляя для 
болѣе безпечныхъ возможности помышлять и ду¬ 
мать въ себѣ самихъ, что будетъ нѣкая продолжи¬ 
тельная отсрочка предвозвѣщеннаго и они избѣгутъ 
страданій, достигнувъ конца своей жизни; ибо по 
случаю предсказаній весьма скорбныхъ событій 
Іудеи имѣли обыкновеніе думать и говорить нѣ¬ 
что подобное. Посему-то Ногъ нѣгдѣ сказалъ Іе¬ 
зекіилю: сине человѣчъ, се домъ Израилевъ преогорчеваяи, 
глаголюще глаголютъ, видѣніе, еже сей видитъ, на дни 
многи, и па времена долга сен прорицаетъ, сею ради 
рци къ нимъ, сія глаголетъ Господь Гогъ, не продол¬ 
жатся юному вся словеса моя , яже возглаголю: яко 
возглаголю слово, и сотворю, глаголетъ Адонаи Господь. 
(Іезек. 12, 27—28). И теперь, какъ я думаю (съ 
тою же цѣлію) утверждаетъ, что приблизился день 
Господень и готова жертва Его и освящены званные. 
Жертвою называетъ имѣвшее совершаться по со¬ 
изволенію Его избіеніе нечестивыхъ. А званными 
называетъ Халдеевъ, о которыхъ говоритъ, что они 
освящены, не потому, чтобы они сдѣлались свя¬ 
тыми, но потому, что они назначены и призваны 
Богомъ къ сожженію Іудеи и къ истребленію безъ 
всякой пощады жителей ея. Нѣчто подобное гово¬ 
ритъ Св. Писаніе и въ другомъ мѣстѣ. Персы и 
Мидяне и сражавшіеся вмѣстѣ съ Киромъ были при- 
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званы противъ Ниневіи,—и о нихъ сказалъ Богъ: освя¬ 
щении суть, и азъ веду ихъ, исполгши идутъ исполнити 
ярость мою радующеся, вкупѣ и укоряюще (Пса. 13, 
4). РІтакъ въ этихъ словахъ освященіе означаемъ 
не отложеніе грѣховности и не полученіе Св. Духа, 
но какъ бы предопредѣленіе и назначеніе извѣстныхъ 
людей къ исполненію подобнаго какого либо дѣла. 

Ст. 8. 9. і/ будетъ въ день жертвы Господни, и 
отмщу па князи и па домъ царскій, и па вся оболчен- 
ныя во одѣянія чуждая: и отмщу леѣ ') на вся 2 ) па 3 ) 
предвратныя 4 * ) въ день той , исполняющий домъ :і ) Го- 
пода Бога своимъ нечестіемъ 6 ) и лестію. 

Существуютъ слѣдующія три учрежденія, отъ ко¬ 
торыхъ зависитъ благосостояніе городовъ и странъ: 
царская власть, подчиненныя ей правительственныя 
должности и преславное священство. Если они пре¬ 
бываютъ въ хорошемъ состояніи, соотвѣтственномъ 
каждому изъ нихъ; то всѣ зависящія отъ нихъ дѣла 
находятся въ благоустроенномъ видѣ и подчинен¬ 
ные благоденствуюіъ. Но если они захотятъ пред¬ 
почитать превратную стезю и по ней тотъ часъ же 
начнутъ ходить, то все придетъ въ нестроеніе и 
какъ бы въ опьяненіи устремится къ погибели. 
Какъ во время боли, поражающей тѣлесную голову, 
необходимо ей сочувствуютъ и соболѣзнуютъ и 
остальные члены; такъ и, когда начальники укло- 

4 ) Ал. и Сип кодд. Итал. Альд. Ко>шл. Ооод. Мопс, и Ѳеодоритъ др иере- 
стаьляютъ іт паѵтиі ііщаѵш' 4 ,. 

2 ) Ват. опуск. ілі лаѵгаі, которое чит: Ал. Си и. и др. мн., Компл. 
Альд. Итал. Іерои. Оиро-гекз. Ѳеод. Ѳеодоръ Мопс, и др- 

3 ) Слав, отпускаетъ ълс (вслѣдствіе внесенія въ текстъ: вся?). 

4 ) га поопвХа —дворы, портики, — Симм: иіЩаіѵопаі (ЮеШ — по 
код. 86). 

3 ) Слав: храмъ. (Халд, и Сир. разумѣютъ домы евои и господъ своих ь). 

6 ) «аѵреіад — Сип. Вит. др. мн. Но Алекс, и нЬкот: йго/и’ад (ко<1. 49 
Ноіт. апсі Рага. кдыі«і ЬХХ Іер. ітріегаіе). 
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пились ко злу и страдаютъ склонностью къ поро¬ 
камъ, подчиненные необходимо развращаются вмѣ¬ 
стѣ съ ними, ибо подчиненные обыкновенно слѣду¬ 
ютъ имѣющимъ власть и увлекаются ихъ мнѣніями. 
Итакъ въ день, говоритъ, угодной Йогу жертвы, то 
есть въ то время, когда должно быть закланіе совер¬ 
шавшихъ страшныя преступленія,гнѣвъ (Божій)най- 
детъ тогда на самые, первые, отличающіеся отъ друг¬ 
ихъ по славѣ и выдающіеся предметы. Таковы суть; 
домъ царя, потомъ самый близкій къ нему домъ 
людей, облеченныхъ славою и честію, и третій 
вслѣдъ за ними, болѣе другихъ получившій отъ Бога 
преимуществъ, домъ божественныхъ священнослу¬ 
жителей. Вѣдь они суть начальники и вожди народа 
но чину священства. Онъ сильно обвиняетъ ихъ за 
то, что они облекались въ одежды чуждыя, то есть 
дошли наконецъ до такого отвращенія ко всему бо¬ 
жественному и до такой степени стали пренебрегать 
древними узаконеніями Моѵсеи, что не соблюдали 
даже внѣшняго вида священства, когда опредѣлен¬ 
ное время призывало ихъ къ совершенію священно- 
служенія. Посему какъ сыновья Ларона были истреб¬ 
лены огнемъ и ихъ преступленія и вины состояли 
въ томъ, что они возложили на жертвенникъ огнь 
чуждый (Лев. 10,1—2): точно такимъ же образомъ, 
думаю, и эти, о которыхъ была рѣчь, подвергаются 
наказанію за то, что, пренебрегая приличествую¬ 
щимъ имъ благообразіемъ, не облачались но свя¬ 
щеннически, согласно съ волею законодателя; но, 
облачившись въ одежды чуждыя, дерзали совершать 
священнодѣйствія. А это служитъ доказательствомъ 
крайняго пренебреженія и полнаго неуваженія ихъ 
къ закону. Также и у другихъ какъ могла явиться 
забота о соблюденіи закона, когда у вождей народа, 
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не было никакого уваженія къ нему? Посему-то и гово¬ 
ритъ: отмщу явѣ на предвратныя. Этимъ Онъ хо¬ 
четъ выразить слѣдующее. Часто согрѣшающаго 
Израиля и не слѣдующаго словамъ Пророковъ, Онъ 
призывалъ къ покаянію, подобно отцу исправляя 
его внѣшними страданіями, иногда же касаясь и са¬ 
мыхъ тѣлъ ихъ. Такъ напримѣръ Онъ поражалъ 
полевые плоды вредоноснымъ вѣтромъ, или ниспо¬ 
сылалъ иногда саранчу и кузнечиковъ, или насы¬ 
лалъ гусеницъ или такъ называемую медвенную 
росу. Поражалъ же жѵь раждеженіемъ излатеницею (го¬ 
рячкою и желтухою), по слову пророка (Амосъ 4, 
9). Насылая на нихъ но временамъ эти бѣдствія, 
Онъ наказывалъ ихъ какъ бы сокровенно. Теперь 
же, говоритъ, отмщу явѣ па предвратныя, то есть: 
не тайно наведу гнѣвъ, это будетъ уже не саранча, 
и не медвенная роса на васъ, не тѣлесная немощь, 
но обнаженный и блистающій мечъ враговъ и угро¬ 
жающій погибелью нечестиво поступившимъ про¬ 
тивъ Меня и въ самыхъ дворахъ храма жестоко 
убивающій исполняющія домъ Божій своимъ нечестіемъ 
и лестію Чго же такое нечестіе и что такое лесть? 
Другой пророкъ уясняетъ намъ это, говоря о Іеру¬ 
салимѣ: старѣйшины ею на дарѣхъ суждаху, и пророцы 
его на сребрѣ волхвоваху (Мих. 3, 11); и премудрый 
Исаія возстаетъ противъ него (Іерусалима) и гово¬ 
ритъ: князи твои не покоряются, общтцы татемъ и 
далѣе (Пса. 1, 23.). 

Итакъ, священнослужителямъ божественныхъ ал¬ 
тарей надобно заботиться о томъ, какъ бы не под¬ 
вергнуться обвиненію въ такихъ же преступленіяхъ: 
ибо древніе облачались въ подобающую священно- 
служенію одежду прообразовательно. Когда же на¬ 
ступило время служенія въ Духѣ, то свѣтлымъ обла- 
Твор. Св. Кирилла Александр., ч. X. 22 
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чешемъ и нѣкоторою какъ бы священнолѣпною 
одеждою для каждаго изъ призванныхъ къ священ- 
цослуженію да будетъ вѣра правая и непорочная, 
жизнь евангельская, поведеніе истинное и вполнѣ 
сообразное съ закономъ, нравъ прямой и свобод¬ 
ный отъ пристрастія къ постыднымъ прибыткамъ, 
помыслъ направленный къ добродѣтели и выше всего 
чтущій угодное Богу. 

Ст. 10. И будетъ въ день от, глаголетъ Господь, 
гласъ вопля отъ вратъ избодающихъ '), и плачь отъ 
вторыхъ 2 ) и сотрете веліе отъ холмовъ. 

Ясно описываетъ военныя бѣдствія и изображаетъ 
нѣкоторыхъ какъ бы падающими и погибающими 
и оплакивающими себя самихъ, дабы, пораженные 
величіемъ будущихъ бѣдствій, они рѣшились перейти 
къ соревнованію о лучшихъ и болѣе сообразныхъ 
съ закономъ дѣлахъ, и такимъ образомъ избавились 
бы наконецъ отъ гнѣва (божественнаго); ибо Богъ 
благъ и не хощетъ смерти умирающаго, но еже обра- 
титися ему отъ пути своею и жити ему, но слову 
пророка Іезекіиля (Іез. 18, 32). Вотъ въ это-то 
время, говоритъ, отъ однѣхъ воротъ избодающихъ, 
то есть закалывающихъ тѣхъ, которые попадаются, 
слышенъ будетъ грозный и страшный вопль; ибо 


') ало ліЬц клохеѵгоіѵтшѵ. Въ Евр. ворота рыбъ или рыбныя (Вульт. 
Сир., Халд., Ак. и др.: г/бѵахі^—ѴкІА по код. 86; ср. Іер. 1348; ом. Пеем. 
3, 3; 12, 39; 2 ІІарал. 33, 14). Различіе объясняется сходнымъ начерта¬ 
ніемъ словъ: с ’; ч п (: ч рыба) и с'пл (отъ : ч п — пронзать, умервщ- 
лять). Были также ворота овечьи, ловіадиныя и др., до 13 названій. Ѳеодо¬ 
ритъ у 8ігт. (865, В) иовидимояу относитъ апохеѵтоіѵхшѵ не къ ало лѵ- 
ЯтуС, а КЪ хрссѵут] т. С. <ршѵц хрси>уг}$ алохеѵхоѵѵхшѵ ало пѵХг)$. 

2 ) Вѣроятно во второй части юрода (4 Цар. 22, 14), за второю стѣною, 
которая шла вокруіъ Офела (2 ІІарал. 33, 14), почему, быть можетъ, 
Кимхи и называетъ ихъ к Ь в і у, между тѣмъ какъ Халд, таргумъ (у 
Валы.) и Раши: кв ", у-Офа или птичныя ворота (Ьеѵу. ѴѴІЬ. ЦЬ. Тагд. 
2. 206). Но въ таргумѣ быть можетъ мы имѣемъ невѣрное чтеніе, вмѣсто 
двойныя см. ^ і у ІЬЫ) ворота = Евр.: вторыя ворота. 
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всегда при взятіи городовъ вторгающіеся непріятели 
издаютъ ужасные крики, приводя въ страхъ ихъ 
жителей и возбуждая другъ друга къ жестокости. 
Отъ другихъ же воротъ, говоритъ, будетъ разда¬ 
ваться плачъ и слезы, иотому что осажденные бу¬ 
дутъ тѣснить другъ друга и каждый будетъ стараться 
удалиться изъ города, какъ съ тонущаго корабля. 
И будетъ, говоритъ, сотреніе веліе отъ холмовъ; йодъ 
холмами можетъ быть разумѣетъ верхній городъ въ 
Іерусалимѣ, иначе называемый Сіонъ ’)• Или же 
этимъ намекаетъ на нѣчто другое: во время напа¬ 
деній враговъ жители всегда убѣгаютъ на вершины 
горъ, думая, что трудно проходимая мѣстность бу¬ 
детъ служить препятствіемъ врагамъ и задерживать 
стремительность ихъ преслѣдователей. Такъ Господь 
предвозвѣстили. Іудеямъ: еіда же узрите обстоимъ 
Іерусалимъ вой: тогда сущій во Іудеи да бѣгаютъ въ 
гори (Лук. 21, 20.21). Итакъ, когда Вогт» поражаетъ 
и тѣхъ, кои рѣшились презрѣть Его заповѣди, тре¬ 
буетъ къ наказанію за грѣхи, тогда страждущимъ 
ничто не поможетъ,—ни весьма укрѣпленный городъ, 
ни не сокрушимыя твердыни стѣнъ, ни высоты горъ, 
и дикость скалъ, ни непроходимость мѣстности; 
спасаетъ ихъ только покаяніе, преклоняющее Судію 
на милость и смягчающее Его гнѣвъ и легко скло- 
няяющее благаго но природѣ Создателя къ свойст¬ 
венной Ему кротости. А лучше всего надобно вся¬ 
чески остерегаться, какъ бы не оскорбить Его. Но 
поелику природа человѣческая всегда удобопреклонна 
ко злу и мною согрѣшаемъ вси (]ак. 3, 2), совсѣмъ 
не обладая стойкостью въ добродѣтели; то но край¬ 
ней мѣрѣ обращеніемъ къ лучшему постараемся 

') Ср. 4 Дар. 22, 14; Неем. 11, 9 и Іос. Флав. Апіир XV. 11. 5. ей. 
Міезе V. 406 сл. 


23 * 
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исправить паши нрщш и покаяніемъ своимъ да 
преклоняемъ къ милосердію благаго по своей при¬ 
родѣ, какъ я недавно сказалъ, Господа всяческихъ. 

Ст. 11. Восп.тчите *) живущій въ иосѣченнѣй*), яко 
уподобишася 3 ) вен людіе Ханаану, и 4 ) потребишася 
вси величающійся сребромъ. 

Сими словами указываетъ на то, что мечъ Вави¬ 
лонскій никому не окажетъ пощады и до основанія 
истребитъ всю Іудею. А оставшимся въ Іерусалимѣ 
и смогшимъ спастись (отъ нихъ) бѣгствомъ пове¬ 
лѣлъ оплакивать Іудею, какъ разрушенную, и слав¬ 
ный у нихъ городъ, какъ посѣченный, - за то, что 
весь народъ въ немъ ревновалъ объ обычаяхъ Ханане- 
янъ и старался усвоить себѣ ихъ нравы,—и такимъ об¬ 
разомъ сравняться съ нимъ во всемъ, а даже но- 


‘) Ург/п'/витз въ Сип. Ват. Алек. кодд. и др. Сдан.: влачите— 

А.чьд. и но мног. позли. р\к. 

хат кхьхщціьѵ>,ѵ — такъ ІЛ'Х'., Итал., Араб, Слав., принимая евр: 
•» п - м за причастіе въ формѣ гофаль, отъ Е’ л 2 . Многіе принимаютъ за 
собственное названіе одного изъ предмѣстій Іерусалимскихъ, гд-В жили 
Финикійскіе вунцілн имѣли свои лавки (ср. Вах. 14, 21]. Сирскій удерживаетъ 
еврейское слово. Халд.: живущіе въ долинѣ Кедровъ. Имя, вѣроятно, про¬ 
изошло отъ положенія мѣстности въ углубленіи или котловин Ь (Такъ Ми- 
драшъ даетъ такое же названіе ТиверіадЬ см. Еигві, Вех.). Іеронимъ нсрев.: 
рііаіп циа Ггишспіа Іпшіиніиг. ѵаз сопсаѵип», Лк.: К’ц ті>ѵ о'/.цоѵ — Іероп. 
ІЬ. 1349. А— В., или во код. ВагЬ. ЕіеІЛ 80: Ак. и Сим.: тшг о/.ишѵ) — 
ступа, юлчея для зерповаго хлѣба (Притч. 27, 21), Оно означаетъ также: 
впадина, пропасть, Оеодот.: ту ей ривті (ЕіеЫ. по код. 80 или Барб.). 
Наконецъ код. 05 и Альд чпт: мхоѵіпи,ѵ (V. 

») шиоішЩ - такъ Сип. Ват. Алекс, др. Итал. Іероп. и Араб. Другіе: 
посѣченъ, истребленъ, сокрушенъ (Хатд. имѣетъ оба чтенія: з л к —ит. и. 
отъ з т,—Ііасіи» еьі и • ат- Евр. г з “ Бету, 1, 179 и 2, 527). Третій 
переводъ: смолкъ, онѣмѣлъ отъ ужаса, пришелъ въ столбнякъ (Вульг.: 
еопііеші,— Сир: передастъ глаголомъ - * г. кіириіг). Всѣ эти значенія имѣемъ 
Евр.: ПС" 

*) хаі чит. также въ Ват. и Алекс, т., мн. рук. Компд. и Сир. (т ізкі) 
отъ - ;іі у Валы, и Чер: и поінбнушъ.—по у Св. Ефр. Сир. Башу, И. 
со). 288; - 1 з х ■ отъ - - з - и \иы<ѣю ). Нѣтъ, соотвѣтственно Еврей¬ 
скому, въ Сип. Ват Алекс, код. и мн., у Оеод. Моне. Ѳеодорита, БХХ Іер., 
Буль г., Халд, и Араб. 
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жалуй и превзойти ихъ и оставить назади, хотя 
иноплеменники Ханалеи были богоненавистны, пре- 
нреступны и весьма преданы всему постыднѣйшему .По¬ 
сему въ Св. Писаніи нѣкто подвергается такой укоризнѣ: 
племя Ханаане, а не Іудино (Дан. 13, 56). А что богат¬ 
ство не принесетъ имъ пользы, а окажется ни¬ 
чтожною и хрупкою опорою, на это опять указы¬ 
ваетъ, утверждая, что ттребиишея величающійся среб¬ 
ромъ, то есть обыкновенно много думающіе о себѣ 
по причинѣ богатства и денегъ и но этому самому 
чрезмѣрно надмевающіеся. А поелику они побѣждены 
были страстью къ постыднымъ прибыткамъ и пре¬ 
даны были ей до того, что, какъ онъ говоритъ, на¬ 
полнили домъ Божій своимъ нечестіемъ и лестію: то 
но справедливости изобличаетъ богатство, какъ нѣ¬ 
что безсильное и безполезное и не могущее никого 
спасти. Итакъ лучше имя доброе, неже богатство много 
по написанному (Притч 22, 1); ибо не пользуютъ 
сокровища беззаконныхъ, правда же избавитъ отъ смерти 
(Притч. 10, 2),—и поистинѣ превосходнѣе малая доля 
со страхомъ Божіимъ, нежели многія стяжанія съ 
неправдою. 

Ст. 12. И будетъ въ день той '),изыщу Іерусалима 
съ свѣтильникомъ , и отмщу на мужи нерадящія о 
шражбахъ своихъ: глаголющыя 2 ) въ сердцахъ своихъ : не 
имать блага сотворити Господь, ниже имамъ озлобити :1 ). 


В Ватик. и Сіш.кодд. ЬХХ Іерон., Итал. (ХаЬаС), Ѳеод. Мопс., Оеодорит. 
и др., соотп. Евр. Вулы. и др. Слав: въ той день, какъ въ Алекс, код. 
Кошм, и нѣк. рук. 

®) оі Хіуоѵ ге?— Сип. и Алекс, код. (но безъ ьѵ хаЦ хаубіса^ аітшѵ), соотн. 
Евр., Халд, и Вулы. Но Ват. код: оідс Альд., нѣк. рук., ЬХХ, Іер. Итал, 
ХаЪ.) и Сир.: хаі оі Комнл., нѣк. рук., Ѳеод. Мопс, и Ѳеодоритъ: го'г. 
ёуоѵгад (ер. ЗаЬаІіег къ эт. л.). 

3 ) Св. Кир.: оѵд’оѵ {иі хахшвц —такъ Алекс, код. и мн. др. и хахшоеі 
код. 106 (Иоіт. агні Рагв). Но Ват., Оеод. Мопс., Ѳеодоритъ: оідё 
хихшву, Син. и др. КомЫ. и код. 26. хсіхшвн. 
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Что имѣли содѣлать враги, руководимые необуз¬ 
данною яростью противъ плѣнныхъ, то Богъ отно¬ 
ситъ къ собственному Своему лицу, не въ томъ 
смыслѣ, что Самъ Онъ будетъ совершителемъ столь 
постыдныхъ дѣдъ, но напротивъ въ томъ, что Онъ, 
но требованію правды, попуститъ совершиться надъ 
нечестивыми послѣдствіямъ Своего гнѣва. Истинно, 
поэтому, то, что нрикровенно сказалъ Соломонъ въ 
притчахъ: не безъ правды бо простираются мрежи пер¬ 
натымъ. Сіи бо убійству пріобщающее л сокровиществу- 
ютъ себѣ злая (Притч. 1, 17.). Между тѣмъ какъ 
они могли бы избѣжать наказанія и отмщенія, из¬ 
бравши вмѣсто зла добродѣтель, они возбуждаютъ 
противъ самихъ себя гнѣвъ (божественный), и, по 
суду людей правильно разсуждающихъ, подвергаютъ 
свои души добровольной погибели. Итакъ обыски¬ 
вается Іерусалимъ со свѣтильникомъ. Нѣчто подобное 
пришлось испытать Іудеямъ отъ Римлянъ именно 
тогда, когда Іерусалимъ былъ взятъ Весиасіаномъ 
и Титомъ. Римляне, какъ разсказываетъ Іосифъ 
(Флавій), весьма подробно и трогательно изобразив¬ 
шій страданія Іудеевъ, послѣ пораженій во время 
битвъ и послѣ погибели неисчислимаго множества 
людей въ городѣ, со свѣтильникомъ отыскивали 
скрывающихся въ пещерахъ и подземельяхъ и, вы¬ 
водя на свѣтъ, жестоко и безжалостно умерщвляли 
ихъ. Говоритъ, что отмститъ имъ, какъ нерадиво 
относящимся къ стражбамъ своимъ, то есть, или къ 
законамъ, назначеннымъ къ исполненію при извѣст¬ 
номъ случаѣ, которые они нечестиво нарушали, 
ни во что считая сохраненіе ихъ; или въ частно¬ 
сти стражбами называетъ уставы священническіе, 
такъ какъ отъ нихъ требовалось точное исполне¬ 
ніе узаконеній касательно облаченій и подобаю- 
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щаго священнику внѣшняго вида и жертвъ, ко¬ 
торыя не одинаковымъ способомъ приносились на 
жертвенникѣ. Разнообразіе въ этомъ каждый мо¬ 
жетъ узнать изъ Писаній Моѵсеевыхъ. Но у нихъ 
нѣтъ никакого попеченія о стражбахъ, такъ какъ 
они дошли до такого пустословія и безразсудства, 
что вѣроятно думали и дерзали говорить, что Богъ 
всяческихъ не обращаетъ никакого вниманія на насъ 
и до такой степени пренебрегаетъ земными предме¬ 
тами, что ни добрыхъ не одобряетъ и не даетъ имъ 
наградъ въ возмездіе за ихъ добродѣтель, ни на грѣш¬ 
никовъ не гнѣвается и не посылаетъ на нихъ нака¬ 
заній, равносильныхъ ихъ нечестивымъ дѣламъ. Это, 
я думаю, и означаютъ слова: не иматъ благасотворити 
Господь, ниже иматъ озлобити. Итакъ есть только 
случай ‘), и ничего другого, о чемъ такъ много го¬ 
ворятъ. Но это ученіе до такой степени постыдно 
и ужасно, что даже и самимъ еллинскимъ мудре¬ 
цамъ не нравилось и изобрѣтателя его называли без¬ 
божнымъ. Это былъ Епикуръ, одинъ изъ прослав¬ 
ленныхъ у нихъ за мудрость. Итакъ слѣдуетъ ска¬ 
зать, что предъ очима Божіими суть путіе мужа, вся 
же теченія его назираетъ (Притч. 5, 21; Іовъ 31. 4) 
и удостоиваетъ наградъ дѣлателей добродѣтели, а 
грѣшника дѣлаетъ ненавистнымъ и воздаетъ каждому 
по дѣламъ его , по написанному (Матѳ. 26, 27). По¬ 
этому намъ слѣдуетъ ходить путями правыми и дер¬ 
жаться стези, угодной Владыкѣ всѣхъ Богу, и та¬ 
кимъ образомъ живя сообразно съ закономъ и про¬ 
водя поистиннѣ превосходный образъ жизни пріо¬ 
брѣтать милость и благоволеніе у Владыки всячес¬ 
кихъ, и отвращаясь отъ зла не допускать Его гнѣва 


*) (ітсдоѵогіош —отсутствіе промысла. 
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противъ насъ, а грѣхи, совершенные вслѣдствіе 
лѣности и нерадѣнія исправлять покаяніемъ. 

Ст. 13. И будетъ сила ихъ въ расхищеніе, и доли 
ихъ въ разореніе-, и созиждутъ жилищи, и не имутъ 
пожити въ нихъ, и насадятъ винограды: и не имутъ 
нити вина ихъ. 

Кажется и теперь мы можемъ благовременно ска¬ 
зать: не пользуютъ сокровища беззаконныхъ (Притч. 
10, 2); ибо богатство всегда скоротечно и не имѣетъ 
въ себѣ постоянства; но скорѣе приводитъ въ опья¬ 
неніе, склоняетъ къ боготстунничеству и имѣетъ сла¬ 
быя ноги. Много же думать о немъ совсѣмъ не ра¬ 
зумно: ибо оно отнюдь не избавитъ подпавшихъ гнѣву 
божественному, никого не освободитъ отъ вины, ко¬ 
гда Богъ опредѣляетъ наказаніе и согрѣшающихъ 
подвергаетъ подобающему возмездію. Итакъ что же 
такое богатство? Оно угождаетъ только плоти, оно — 
слуга нечестиваго и сквернаго удовольствія, оно по¬ 
рождаетъ гордость и есть корень и источникъ глу¬ 
пости, оно доставляетъ преходящую и пустую славу, 
которая подобно тѣни исчезаетъ у имѣющихъ его. 
Истинно, что венка плоть сѣно, и всяка слава чело- 
вѣча яко цвѣтъ травный (Иса. 40, 6). А что совер¬ 
шенно безполезна нечестивымъ забота о богатствѣ, 
это изъясняетъ, говоря: и будетъ Халдеямъ въ расхи¬ 
щеніе сила ихъ; ибо они дѣйствительно таковы, что 
къ нимъ совершенно справедливо можетъ быть отне¬ 
сено сказанное въ псалмѣ: се человѣкъ иже не положи 
Бога помощника себѣ, но у нова па множество богатства 
своего, и возможе суетою своею (Исал. 51, 9). Хотя 
у нихъ и были роскошно устроенные домы,—но это 
уже не ихъ дома, ибо подвергнутся сожженію. Хотя 
у нихъ при томъ и были еще заботы о виноградни¬ 
кахъ, — но они не будутъ никогда нить отъ нихъ 
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кина, ибо уведены будутъ въ плѣнъ, оставивъ все 
домашнее и лишившись всего могущаго доставить 
радость. И на это укапывалъ Самъ Ногъ, устами 
Іереміи, говоря къ одному изъ царей Самаріи '): 
создалъ еса себѣ домъ пространенъ, и горницы широки 
со отверстыми окнами и своды кедровыми и росписапы 
червлепцемъ. Еда царствованіи бу дети, яко ты поощря- 
ешися о Ахазѣ отца твоемъ, не яд ять, ниже піютъ: 
лучше те(т было твориши судъ и правду (Іер. 22, 14. 
15). Итакъ ни къ чему земному мы не должны при¬ 
вязываться, но какъ можно больше удаляться отъ 
скороприходящихъ удовольствій и не пріобрѣтать 
богатства, скоропреходящаго и во время гнѣва не 
могущаго оказать никакой помощи имѣющимъ его; 
но считать за похвалу жизнь во Христѣ и достоин¬ 
ства добродѣтельной жизни, и всего выше ставить 
общеніе съ Богомъ и провозглашать и говорить: 
Господи Боже силъ, блаженъ человѣкъ уповали на тя 
и къ этому присовокуплять: яко лучше день единъ во 
дворахъ твоихъ паче тысящъ: изволихъ примататися 
въ дому Бош моею паче , неже жити ми въ селеніяхъ 
грѣшпичихъ (Исая. 83, 11. 13). 

Ст. 14 -16. Яко близъ день Господень великій, близь 
и скоръ зало: гласъ дне Господня горекъ и жестокъ ущі- 
иися, силенъ 2 ). День гнѣва день той, день скорби и 
нужды , день безгодія :| ) и изчезповенія, день тьмы и 
мрака, день облака и мглы, день труби и вопля на 
грады твердыя, и пи углы высокія. 


') Должно читать: Іудой. 

' 2 ) Аѵѵагі) относятъ къ предыдущему также: Хал і. Сир. (Чсріаші 

и Вальт., ер. Ефр. Сир. ос! . Вату, 2. 22В). Птад. Вульг. Іерон.(къ от. м. и 
на Ноа. и Ефее. см. елѣд. иримѣч.). Ѳеодоритъ (къ от. м.). Кассіодоръ 
(на Псал. 6. см, слѣд. прим.). Другіе соглас уютъ съ слѣдующимъ /}«(-'<>«: Сии. 
Ват. Алеке. Араб. (Вальт.) Оеод. Мопс, къ от. м.). Слан. 

:1 ) і’ішуіад ( хаі ча/юс )—нлохаго времени, неблагонремсниости, иеио- 
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Опять уничтожаетъ надежду у тѣхъ, которые иногда 
могутъ быть расположены къ мысли, что иепоненіе 
(божественныхъ) словъ отложено будетъ на долгій 
срокъ. Но Онъ объявляетъ отмщеніе находящимся 
какъ бы при дверяхъ и военное бѣдствіе какъ бы 
бѣгущимъ по пятамъ. Днемъ же Господнимъ назы¬ 
ваетъ время, когда это исполнится, и наименовалъ 
его скорымъ, какъ имѣющій наступить безъ какого 
либо замедленія и имѣющій обнаружиться въ непро¬ 
должительномъ времени. Говоритъ, что гласъ его же¬ 
стокъ и весьма силенъ, указывая этимъ, какъ думаю, 
на крикъ враговъ и называетъ день тотъ днемъ 
гнѣва и скорби изчезновеніл и безгодіе, тьмы и мрака. 

годы: такъ автор, чт. Ѳеод. Мойе. (Мі^не, Раіг. Ог. I. 66 соі. 457. с.). 
Оеодорнтъ (Орр. есі. 8іпп.> I. 2. р. 866. с.). Араб. (Вальт: йіез йеіесіиз 
Іегнрогіз) н Слав. Другое чтеніе гаХсипшушд— бѣды, неочаотія, (окаянства): 
Койй. 42, 68, др., изд. Комп.т. и Альд. (Акила вмѣсто нредшеств. ЗХІхѵешд^- = 
г ч х, здѣсь: аошроусхд хиі ап/д но Барб. код. Мі&пе, Раіг. Ог. I. 16. соі 
3000, по(. ай Ь. 1.) Код. Сиро-гекз. (Еіеій, Огі^. Нех. 1. 2. р. 1013. поі 
15 ай 8орЬ. 1, 15). Итал: сііез шізогіае еі регйіііопіз). Вульг. (йіез саіаші- 
Іаііз еі тізегіае). Терон. (ай 8орѣ. 1, 15—16. Мі^пе, Раіг. Іаі. I. 25 соі. 
1353. В: сііез ілізегіае еі регйіііопіз,- ср. 1354. о; 8ар. 1. др. см. у 8аІіаІ. 
асі Ь. 1. I. 11 р. 973. поі: ср. Терт, въ бе гезигг. Сагпіз сар. 22 (ей. ОеЫег, 
I. 2. р. 494: ай (Нет Ботіпі тадпі, йіет ігае еі геІгіЬиІіопіз, Йіет иііітит 
еі оссиііит). Въ Евр. стоятъ два однокорен. слова а к (і) В * я к 1 В а 
отъ ,ч к с (Еигзі, Сопсогй. 1085 1086) или отъ к д а 1 (Оезешиз, ТЬезагиз 
1370), употребляющихся въ значеніяхъ: шума отъ движенія войска, народ¬ 
ной толпы, воды, бури), непогоды, бури (Притч. 1, 27 кери,— кет. п і к 
Іезек. 38, 9). опустошенія, несчастія, бѣдствія и иод. (Іовъ, 30, 3; Иса 10, 3,- 
47, 11 и др. см. въ указан, трудахъ); ЬХХ: ал шХна (Пса. 47,11), 9-Хіцчд (Пса. 
10, 3), одѵѵг], вѵѵох>1 гаХшлюдса к 1 © 8 (ІОВЪ 30, 3—-4), іх<р>’оі Эорѵ&од (Прит. 
1, 27), Ьсгбд (Іезек. 38, 9) и др. (См. Еіігзі Оопс. 1086. Ь и Тготіиз, Сопс. 
Ог. въ Інйех’ѣ ІіеЬг.). Халдейскій употребляетъ также однокоренныя 
(отъ®;-) и означущія © -:ч и к ® г: ч п к (огъ ф. итпеалъ)-=день 
шума и смятенія -Іитиііиз еі соттоііопіз (Вальт. см. Вихі. Еех. СЬаІй. 
еі сеі. 2206—2209; Ьеѵу, \ѴІЬ. иЬ Таг§. 1, 78 и 2, 407—408). Наконецъ 
въ Сирскомъ (Чер. Вальт.): к Ь 2 П ". ч 11 (к)іч і п К 8 1 «=то день 
(букв: день оный) смятенія (сущ. кчі і чотъглаг. чіч—паэлъ отъ неупо- 
тред. ч ч: соттоѵіі, айііаѵіі, ІигЬаѵіІ, тоіезііат ехііііші I зоііісі Іийіпе 
аГГееіІ - евр. ч ' “і, Оезсп. ТЬез. 323 ср. Сазі. 669) и разрушенія (к Ь 2 п, 
кор. Ь 2 п-—соггиріиз, ѵіііаіиз ІиіІ, ср. Халд, и Евр. Ъ 2 п)- 
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Въ самомъ дѣлѣ, чего неможетъ случиться съ тѣми, 
которые дошли до такого бѣдствія, что находились 
среди самыхъ ужасовъ смерти и среди самыхъ край¬ 
нихъ страданій? Когда враги овладѣваютъ городомъ, 
чего не можетъ случиться съ побѣжденными? Какіе 
ужасы остаются не испытанными? Не убиваются ли 
маленькіе мальчики, не повергаются ли мертвыми 
дѣвочки и какъ бы прежде времени исторгаются изъ 
земли подобно растеніямъ? Печаль какъ бы ночь и 
тьма какая омрачаетъ сердце плѣнныхъ, такъ что у 
нихъ нѣтъ ни желаній, ни мыслей: помрачая умъ 
каждаго какъ бы туманомъ и облаками, опа не позво¬ 
ляетъ уразумѣть, куда нужно итти. Далѣе, можно ли 
сомнѣваться въ томъ, что нападеніе непріятелей бу¬ 
детъ невыносимо и для городовъ весьма многолюд¬ 
ныхъ и для опытныхъ въ военномъ искуствѣ? I] 
другимъ городамъ хотя бы они были опоясаны огра¬ 
дами крѣпостныхъ стѣнъ, онъ возвѣстилъ, присово¬ 
купивъ, что день Господень будетъ днемъ трубы и 
вопля на грады твердыя и па углы высокія. Крѣпкими 
называетъ города, изобилующіе храбрыми людьми и 
имѣющіе очень много людей, способныхъ къ войнѣ. 
Углами же высокими называетъ города укрѣпленные 
стѣнами; ибо всегда на стѣнахъ крѣпостей выдаются 
вверхъ углы и поднимаются въ башни, которыя выше 
другихъ зданій. -Итакъ страшно есть еже впасти въ 
руцѣ Бога Живаго (Евр. 10, 31); Ему рѣшительно ни¬ 
кто не можетъ воспротивиться, ибо Онъ есть Гос¬ 
подь силъ. 

Ст. 17. 18. И оскорблю человѣки, и пойдутъ яко 
слѣпи, запе Босподеви прегрѣштиа: и пзліется кровь 
ихъ яко персть, и плоти ихъ яко ладна '). і/ добро 
ихъ и злато ихъ не возможетъ изъята ихъ въ день гнѣва 

') Пометъ, навозъ, До/.Діт оѵ. 
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Господня, и огнемъ рвенія ею поядена будетъ вся земля : 
зане скончаніе и тщаніе сотворишь на вся живущая 
на земли. 

Смыслъ прочитанныхъ словъ очень ясенъ и, какъ 
я думаю, не нуждается ни въ какомъ словѣ для объ- 
ясненія. Впрочемъ скажемъ кое что. Онъ угрожаетъ 
имъ чрезмѣрными бѣдствіями и помраченіемъ ума, 
и сейчасъ же изъясняетъ причину этого, прибавляя: 
зане Госиодеви преіріыиииіа. Онъ какъ бы такъ гово¬ 
ритъ: жестоко поступавшіе противъ братьевъ, не¬ 
обузданно нечеетвовали и противъ самаго Господа 
всяческихъ и оказались соиротивниками божествен¬ 
ной славы. Поистинѣ, верхъ нечестія и мерзости— 
лишать само Пожеетво принадлежащихъ Ему поче¬ 
стей и какъ бы свергать его съ божественнаго пре¬ 
стола, возводя на него тварь и образы безсловесныхъ 
животныхъ. Такт, одни воздавали божескіе почести 
телицамъ, другіе какой-то Астартѣ и ВеелФегору, 
иные лунѣ и звѣздамъ. Посему угрожаетъ наконецъ 
навести на нихъ бѣдствія войны, скончаніе и тщаніе. 
Скончаніе можетъ указывать на всецѣлую погибель 
іудейской страны, а тщаніе означаетъ какъ бы въ 
скорости и немедленно предстоящее исполненіе пред¬ 
возвѣщеннаго. Олово тщаніе въ Писаніи часто озна¬ 
чаетъ наступленіе смятенія. Итакъ, ужасно грѣшить 
противъ братьевъ. Если же пригрѣшенія у нѣкото¬ 
рыхъ дошли до такой гнусности, что они оскорбили 
и самую неизрѣченную Природу: то уже никоимъ 
образомъ не избѣгнутъ божественнаго гнѣва. 

Посему достойны слезъ богоненавистные еретики, 
изощряющіе свой языкъ нротивч. Сына Вожія и го¬ 
ворящіе, что Онъ есть тварь и меньше чѣмъ Отецъ. 
Какъ-бы идола какого выдумываютъ они но собствен¬ 
ному своему произволу и повелѣваютъ ему кланяться. 
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Вѣдь если Сынъ но природѣ своей совсѣмъ не имѣлъ 
божескихъ свойсівъ и сотворенъ, а между тѣмъ по¬ 
лучаетъ поклоненіе отъ насъ и отъ святыхъ анге¬ 
ловъ; то не ясно ли, что мы служимъ твари, по¬ 
добно тому, какъ и чада Елдиновъ. йодъ обрядом ь 
солнца или другой какой твари выдумавшіе идола 
посредствомъ несвойственныхъ человѣку и суетныхъ 
помысловъ? 

Глава II, ст. 1. 2. Соберитеся и свяжншеся языкъ нена¬ 
казанный, прежде неже бинт вамъ якоже цвѣту мимохо- 
дящу въ день '), прежде неже прііипи па вы тѣву Гос¬ 
подню: прежде неже пріиши на вы дню ярости Господни. 

Превосходно изобразивъ суровость войны и вели¬ 
кость имѣющаго наступить бѣдствія. Онъ опять бла¬ 
говременно обращаетъ рѣчь къ возбужденію въ нихъ 
покаянія, когда уже удобно было убѣдить ихъ, такъ 
какъ они, надо думать, приведены были въ страха». 
Когда зачерствѣла душа и управляйіся сильною 
склонностью къ постыдному н позорному, тогда мы 
нелегко приходимъ даже и къ жеіанію принести по¬ 
каяніе, но нерѣдко насъ побуждает!» къ этому про¬ 
тивъ нашего желанія страхъ. Итакъ призываетъ 
ихъ къ общенію съ Собою. Какъ удалились они оіъ 
Него и сдѣлались чужими для Него, полагаемъ, чрезъ 
то, чю почитали идоловъ п предавали умъ свой па 
служеніе собственнымъ страстямъ: такъ и наобороіъ 
будемъ думать, что они какъ бы возвращаются назадъ 
и стремятся къ общенію съ Богомъ, рѣшившись по¬ 
кланяться Ему одному и повиноваться Его установ¬ 
леніямъ. Языкомъ же ненаказаннымъ называетъ народъ 
Израильскій, какъ презирающій и самую древнюю 

') ч !“’{>'!■ (.или ъргуи^г/ш'цш) чнт.: Альд. Кочпл. иѣк. рук. ЬХХ по Іероіь 
ІІтал. 1?\лы. ціыль) Оми. Моте, и Ѳеодоритъ (1,11100.4),— есть и въ еврей¬ 
скомъ (мякина). Ііі чнт.: Натик. Сші. Алеке. Халд.Сир. Араб. Изъ толкованіи 
св. Кирилла также невидно, читалъ ли онъ это слово въ данномъ мЬстЬ, 
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заповѣдь и нечестиво отвергающій законъ, который 
руководствуетъ и можетъ приводить къ добру вся¬ 
каго рода. Далѣе выказываетъ угрозу, что если 
они не соединятся (свяжитеся) съ Нимъ при помощи 
только что сказанныхъ нами средствъ, то ничѣмъ 
не будутъ отличаться отъ Цвѣтова» нолевыхъ, быстро 
погибающихъ и засыхающихъ, — и непремѣнно 
подвергнутся послѣдствіямъ гнѣва (божественнаго). 
Итакъ дондеже время имамы, да дѣлаемъ благое ко всѣмъ 
(Гад. 0,10). Пока Владыка попускаетъ намъ, будемъ 
творить покаяніе; соединимся съ Нимъ чрезъ освя¬ 
щеніе и вѣру; ибо такимъ образомъ мы найдемъ за¬ 
щиту для себя въ день гнѣва и смоемъ съ себя не¬ 
чистоту грѣховъ, прежде чѣмъ придетъ на насъ день 
Божій. 

Ст. 3. Взыщите Господа вси смиренны земли: судъ 
содѣвайте, и правды взыщите '), и отвѣщайте я, яко 
да покрывшее я въ день гнѣва Господня. 

Бдѣсь ясно показываетъ, какимъ образомъ они 
могутъ соединиться съ Богомъ, хотя они народъ 
мерзкій: Онъ повелѣваетъ взыскать Господа, содѣвать 
судъ и правду и отвѣщатъ я. Господь ищется нами 
посредствомъ жажды дѣлать угодное Ему, при уда¬ 
леніи всякой небрежности. Судъ же будемъ содѣ¬ 
вать исполняя Его божественный законъ и неукос¬ 
нительно совершая добродѣтель. Также славу спра¬ 
ведливости мы пріобрѣтемъ, увѣнчанные похвалою 
добрыхъ дѣлъ и идя славною и непорочною стезею 
истиннаго благоговѣнія къ Богу и любви къ брать¬ 
ямъ: исполненіе убо закона любы есть (Рим. 13, 10). 

') ІІѢкот. пол ди. кодексы, Осод. Мопс. (460, В— О), Ѳеодоритъ (867, О), 
Араб. (Вольт: іійцие геяроікіеіе), Итал. и ЕХХ но Іороп. (1558, В. —8аЬа1. 
974) и Слав, (въ скобах ь) читаютъ: '^/гцваге щзиощга хаі алохціѵео&е 
иѵга. Евр. (Халд. Сир. и Вульг.): взыщите кротости, не имѣя: отвѣ- 
шайте я, 
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Къ тому, что я сказалъ, надобно, полагаю, при¬ 
совокупить и: отвѣщати я, то есть, говорить объ 
этомъ и другимъ и вразумлять братьевъ; и только 
такимъ, а не инымъ способомъ мы будемъ совер¬ 
шенными въ добродѣтели. Такъ и Господь сказалъ, 
что великимъ въ царствѣ небесномъ называется про¬ 
славившійся въ дѣлѣ и словѣ (Матѳ. 5, 19), малѣй¬ 
шимъ же тотъ, кто постарался научить и при томъ 
въ достаточной мѣрѣ всему должному, однакожъ не 
возвышается еще до исполненія на дѣлѣ того, 
что считаетъ самъ хорошимъ и что другимъ при¬ 
казываетъ исполнять. Нѣгдѣ Онъ оплакиваетъ и 
вождей іудейскихъ, такъ говоря: горе вамъ, что свя- 
зуете бремена тяжка и бѣднѣ носима и возлагаете на 
человѣки , сами же, такъ сказать, и краемъ перста 
не прикасаетесь къ нимъ (Матѳ. 23, 4). Итакъ до¬ 
казательствомъ совершеннѣйшаго богопочтенія слу¬ 
житъ исполненіе добродѣтели и наученіе другихъ тому, 
чѣмъ они могутъ сдѣлаться славными. А что не 
останется безъ награды употребленный на это трудъ,— 
это объяснитъ Христовъ ученикъ, говорящій, яко 
обративши грѣшника отъ заблужденія пути ею, спа¬ 
сетъ душу отъ смерти, и покрыетъ множество грѣховъ 
(Іак. 5, 20). Если же кто думаетъ, что выраженіе: 
отвѣщати я указываетъ на то, чго слѣдуетъ прила¬ 
гать попеченіе о нихъ (т. е. о судѣ и правдѣ, со¬ 
держащихся въ законѣ Божіемъ), тотъ пусть пони¬ 
маетъ и такимъ образомъ '); ибо и законъ Моѵсея 
относительно словесъ Божіихъ повелѣлъ: и да глаго- 
леши о нихъ сѣдлй въ дому, и пдый путемъ, и лежа, 
и востая (Втор. 6, 7). И Давидъ воспѣваетъ: и поу- 
чуся во оправданіяхъ твоихъ вину (Псал. 118, 117). 

*) Ср. Ѳеод. Мопе. Ѳеодорита и Терон. къ эт. м. (цитаты е.ѵ. предш. 
прим.). 
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Ст. 4. За не Газа расхищена будетъ, и Аскалот во 
исчезновеніе '), и Авотъ въ полудни отвержется, и 
Аккаронъ искоренится. 

Опять рѣчь является домостроительною и предвоз¬ 
вѣщаетъ имѣющее нѣкогда совершиться въ уіѣше- 
шеніе Израильтянамъ. Л что ото такое, объ этомъ 
поведу рѣчь. Когда іерусалимъ былъ опустошенъ и 
вся іудейская страна была покорена Навуходоносо¬ 
ромъ, сосѣдніе инонлеменническіе города злорадство¬ 
вали надъ пострадавшими, смѣялись надъ подверг¬ 
шимися опустошенію и приносили жертвы своимъ 
богамъ, какъ бы погубившимъ для всѣхъ ненавист¬ 
ный народъ. Дерзали также говоршь о томъ, сколь 
безполезнымъ па самомъ дѣлѣ оказалось для нихъ 
упованіе на Бога, п воображали, что сила Вавило¬ 
нянъ стала могущественнѣе вышней помощи. Если 
же кто изъ Іудеевъ, оставивъ домъ и убѣжавъ изъ 
отечества во время войны, уходилъ къ сосѣднимъ 
народамъ въ надеждѣ найти у нихъ спасеніе; тотъ 
былъ въ еще худшемъ положеніи, встрѣтившись съ 
людьми, которые вмѣсто подобавшаго состраданія 
къ нимъ оказывались даже болѣе жестокими чѣмъ 
Вавилоняне. Такъ, жалкіе, унижали они славу Божію, 
а къ подвергшимся бѣдствію относились жестоко и без¬ 
чувственно,не только отказывая имъ въсостраданіи, но 
и безчеловѣчно угнетая ихъ своею жестокостію. Итакъ 
чтоже? Послѣ этого въ опредѣленное время, когда 
Киръ наконецъ отпустилъ Израильтянъ на свободу, 
они возвратились изъ плѣна и, ирійдя въ Іеруса¬ 
лимъ, начали укрѣплять городъ стѣнами, воздвигли 
храма, и уже наконецъ стали утѣшать себя надеж- 

*) Читаемое здѣсь іп. <’лав: будетъ—і’ аки имѣется еще въ код. XII и нѣк. 
мин. у Ноіт. аіні Рага., въ Ват. и Алекс, изт,., по въ другихь, какъ н у 
ЬХХ но Іерон. Итал. Вульг. Оеод. Моне. Ѳеодорита—не читается. 
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дою на благоденствіе йодъ покровительствомъ Бога. 
Когда же узнали объ этихъ событіяхъ жители Газы, 
Аскалона и Азота, обитатели города, называемаго 
Аккаронъ,—также Моавитяне, Мдумеяне, Аммонитяне 
и кромѣ того другіе нѣкоторые народы: то воспламени¬ 
лись огнемъ зависти и хотѣли помѣшать строившимъ 
вокругъ города стѣну и соединенными силами по¬ 
шли войною противъ возвратившихся изъ плѣна. 
Сраженіе произошло въ долинѣ ІосаФата. Но враги 
побѣждены и истреблены, потому что Богъ укрѣ¬ 
плялъ Израиля. Такимъ образомъ они силою за¬ 
хватили города язычниковъ, такъ что превратили 
ихъ въ пустыню и сдѣлали стойлами для стадъ. 
Теперь Онъ напоминаетъ объ этомъ историческомъ 
событіи, возвѣщающемъ сначала о возвращеніи изъ 
плѣна, а потомъ о будущей славѣ и побѣдѣ надъ 
всѣми. Расхищена будетъ , говоритъ, Газа, пойдетъ и 
Аскалонъ во изчезновеніе, и Азотъ до полудни отвер- 
жется (въ полдень выброшенъ будетъ), то есть явно, 
не разбойническимъ способомъ, но на виду у всѣхъ, 
но закону войны,— Аккаронъ же искоренится. Угрозу 
весьма тонко примѣняетъ къ значенію этого имени; 
ибо Аккаронъ значитъ искорененіе. Этому самому, 
говоритъ, и подвергнется онъ. какъ бы въ самомъ 
имени своемъ имѣющій указаніе на долженствующее 
постигнуть его бѣдствіе ')• 

іхціьшті іі соотвѣтствуютъ еврейскимъ: > - р у — 

искорененіе и - р у п - искоренится (отъ р у — вырвалъ съ корнемъ, 
искоренилъ, І.ХХ: і^гО'шг, іхуиогг, го же Халд, и Сир. въ ф не ;аль и 
паель), - отъ этого глагола происходитъ и названіе Лккарона і Сезон. Тііез. 
1061—1002: егаііісаііо, Шзиш-хеіипи- но Ь’ііізі въ І.ех: КлнЬиг^егип^, во¬ 
двореніе, поселеніе. ОпотлуІ. Ѵаііі: оіипіѵеи; 1) > (Ьа- 

(іаічіе, Опот. 8аега, 1Н7, 26; Міцпе. 1’аіг. ІаТ. I.. 23. еоі. 1210), Іеронимъ 
въ ЬіЬ. шіегрг. ЬеЬг. пот. ш Іе>. Хлѵ: егпсіиіо (еіѵкІісаііоѴ) ІгЫіІіае ѵеі 
зіегііііач 34, Мі"ііе 801), Іи. А шоу 1. 6—8. Ассагои оты'ушоі^, і(1 езі 

н/п-ІЫм!., еі > і[ііо< 1 іпіеі’ргеіаіиг егаНіеаОо (Мі§не, I. 25 998. с), 

Твор. Св. Кирилла Ллккслидрійск. , ч X. 23 
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От. 5. Горе живущимъ на ужи ! ) морстѣмъ, прп- 
телцы Критстіи: слово Господне на 2 ) васъ Ханаане, 
земл е гтоплеменн шовъ . 

Высказавъ достаточно угрозъ и предвозвѣстивъ 
имѣющее совершиться въ скоромъ времени съ оби¬ 
тателями Палестины, разумѣю жителей Газы, Аска- 
лона, Азота и Аккарона, обращается съ такимъ же 
словомъ и къ жителямъ Финикіи, преимущественно 
же предъ другими—къ находящимся при морѣ. По¬ 
сему говорилъ: горе живущимъ на ужи морстѣмъ. По¬ 
елику же многіе изъ городовъ Палестины находи¬ 
лись при морѣ, то, какъ бы отличая указывае¬ 
мые города отъ другихъ, теперь называетъ ихъ 
пришельцами Критскими, чтобъ изъ этого мы по¬ 
няли, что имѣются въ виду жители Финикіи. Вѣдь 
Критяне и жители Ливіи отдѣлялись другъ отъ друга 
весьма небольшимъ разстояніемъ находящагося ме¬ 
жду ними моря, такъ что, какъ говоритъ молва, 
съ Крита, когда оттуда дуетъ вѣтеръ, то иногда 
доносятся благоуханія растеній и убиваютъ ли¬ 
війскихъ звѣрей, пресмыкающихся, говорю, и по¬ 
роды ядовитыхъ. Такимъ образомъ Ливійцы и Кри¬ 
тяне принимаются за одинъ народъ. Выселившіеся 
нѣкогда отсюда поселились въ Финикіи и воздвигли 
города, какъ безъ сомнѣнія и Каппадокійцы нѣ¬ 
когда- города Палестины. Поэтому-то Ногъ устами 

и 8орЬ. 1, 4: Аккаронъ, который означаетъ искорененіе, подвергнется 
тому, что выражаетъ споимъ названіемъ, тоесть искоренится .. .. Аккаронъ 
означаетъ безплодность или искорененіе , поелику не имѣлъ никакихъ пло¬ 
довъ и превратностію своего ученія искоренилъ многихъ и сами также 
искоренится (ІЬ. 1559. А. С.). Ор. Прав. Нал. Со. выв. 37, прим. 61. Ср. 
Крііг. 8угі Иупші еі іэспіюнсб, еіі. Вашу, II. 289 — 290: Аккаронъ 
искоренится, тоесть корень (Аккаронъ производятъ онъ глаголъ а кар.) 
стѣнъ и башенъ его. 

Ч оутпчри — граница, полоса пограничная, опредѣленная канатомъ. 

0 ;•/' разночт.: л<><>.• с«а,-. 
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Амоса и сказалъ: не янь же ли синове Эѳіопшіп, 
вы есте мнѣ сынове Исраплевы! глаголемъ Господъ: не 
Ясраиля ли изведохъ изъ земли Египетскія , и инопле¬ 
менники изъ Каппадокіи и ('граны изъ рова (Амос. 9, 
7)? Жителей Палестины называетъ иноплеменниками, 
а Финикійцевъ Сѵрянами, о которыхъ говоритъ, что 
вывелъ ихъ изъ рова, называя ровомъ, думаю, 
Ливію, потому что эта страна должно быть лежитъ 
глубоко и низменна. Море у нихъ расширяется 
въ заливы, такъ какъ берегъ какъ бы убѣгаетъ на¬ 
задъ и врѣзывается въ море, особенно въ самыхъ 
южныхъ мѣстностяхъ. Надобно знать, что вмѣсто: 
рова нѣкоторые толкователи читали: Кирену '), от¬ 
куда яснѣе открывается, что Финикіяне поселенцы 
Ливіннъ, такъ какъ Кирена есть самый знаменитый 
городъ Ливіи. Итакъ, говоритъ, слово Господне на 
васъ, пришельцы Критянъ, или Ливійцевъ. Пришельцы 
говоритъ вмѣсто: поселенцы и переселенцы. Ихъ же 
опять называетъ и Ханааномъ, ибо Хананеями были 
всѣ жители городовъ Финикіи, хотя они и были въ 
началѣ выходцами Критянъ. Но надобно опять за- 


') Ср. подобное же на Амоса 9, 7: должно замѣтить, что вмѣсто рд&уою 
іудеи читаютъ а Палестинцы были выходцами Каппадокійцевъ, Си¬ 

рійцы же —Киринейцевъ. Рвомъ назвали Кирону, хотя она лежитъ на очень 
возвышенномъ мѣстѣ, потому что она построена какъ-бы ю впи ши глу¬ 
бокой. Вѣдь вся Ливійская страна имѣетъ впадины, выдающіяся въ морс. Чте¬ 
ніе І.ХХ имѣется также въ Нтал. (ХаЬас.) и Араб. (Вальт.: еі Оатаяеепов с 
Соѵеа), у Ѳеодорита. (788. с) и Оеод. Мопс., невидимому принимая за соб¬ 
ственное: '•* Н'ііцюѵ и замѣчая, что нѣкоторые читаютъ хиц&ѵ — 

гГс оѵгю /.іуош’ѵчя ты 7 <)і уиццііѵ: ПМщие Раіг. О. (56. 300). Послѣднее 
чтеніе, оставляющее еврейское - • р о безъ перемѣны, имѣемъ у Ь’фрема 
Сир. (Орр. 8уг. С 2 р. 276: “ ■ р | о е - к •, которое, онъ отождествляет ь 
съ в - р и ;іг), Сир. (Чер. и Вальт.: - - - ; - - х ■), Ак. и З-о изд. 

■А ?то *»'>»/>•>/* чит.: Сим. (но Іерон. и код. 86), Вульг. и Халд. к • 
.; ч - р а ) Веод.: іх юі/оѵ (Іеі. рагіеіош). См. Мі»гн\ Раіг Іаі. 25. 1090- 
1091: и КіеЫ.2.980). Разности ути объясняются тѣмъ, что сир. ѵр озна¬ 
чаемъ: стѣну, крѣпость, которую окружаетъ ровъ (ср. корневое ■ - къ 
значеніи копать рып, у (іеьен. ТІіев. 1210). 
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мѣтить, что другіе толкователи вмѣсто: пришельцы 
Еритстіи читали: слово Господне къ вамъ, народъ по¬ 
гибшій 1 ). Поелику же намъ необходимо было слѣ¬ 
довать чтенію Семидесяти: то мы и привели изъ 
исторіи то, о чемъ расказываетъ намъ преданіе и 
что запечатлѣло истинность слова пророческаго. 

Ст. 6. 7. Я погублю вы отъ жилища: и будетъ 
Критъ пажить стадамъ, и ограда овцамъ, и будетъ 
уже морское вставшимъ дому Іудина: на нихъ 2 ) по- 
жируютъ въ домѣхъ А скалоискихъ, къ вечеру витаніи 
имутъ отъ лица сыновъ Іудиныхъ: яко приемки ихъ 
Господь Богъ ихъ, и возврати я ) плѣнъ ихъ. 

Ботъ опять обращается къ нимъ съ рѣчью какъ 
къ изгнанникамъ и говоритъ какъ съ переселенцами, 
истинность чего засвидѣтельствовала исторія. По¬ 
гублю, говоритъ, илъ отъ жилища, то есть отъ той 

1) Вчііото тсароіуоі хуціАѵ — і'0-ѵо: <»/.о!Цнѵ/іи оу. Ісрон.: гдѣ мы норо- 
водимъ ^еп8 регсШогшп, ЪХХ читаютъ асЬепас Сгеіопяіиш; и въ еврей¬ 
скомъ доі скогеікіш (п ’ т і г 'іа) вмѣсто доі (' і; то есть народъ, 
они прочитали да г ; отъ - ■;), то есть пришелецъ, —а сІюгеНшн, что 

начитъ: погибельныхъ, они приняли за названіе острова Крита. Наконецъ 
и Акила и пятое изданіе переводятъ: і'НмЛі/.ьО-діпѵ Ѳеодотюнъ: гОѵох 
бЬьвдІаі, также Симмахъ: і'ІНод оІ.ьО-пнсбдегѵѵ (Мі^пе. Раіі. Іаі. 25, 1360— 
136: І’іоіД аД 1і. Іое. и Мі^пс Раіг. От. 1. 16. еоі. 2309 3000). Вульг.: §епз 
регДіІогиш, халд.: гпп г к Ь ; ■ г * л ч кау - народъ за грѣхи 
свои достойный истребленія. Чтеніе ЬХХ имѣютъ: Сир. (Вальт. Чер.: 
и Ефр. къ от. «. ц с т р і кс у — народъ Крита), Итал.: аііѵепае Сіе- 
Іопзішп, Араб., Ѳеод. Мопс. Ѳеодоритъ. (Ср. подобное же Иса. 25, 16 у 
ГіеЬД’а, 2.838). Первый переводъ объясняется производствомъ отъ г ч с- 
Читали ли ЬХХ - ■ вмѣсто - -;, остается не доказаннымъ, ибо пере¬ 
водъ ясіцоіхоі можно объяснить и при чтеніи ' • ;. 

2 ) Ія' аѵгоСд— такъ, согласно еврейскому, воѣ код. верен, и толк., кромѣ 
Алекс: и 40 (І’ашдік): і.я’’ асгоѵ. Въ Сип. сд аѵтоѵ(д ),—причемъ поп¬ 
равлено моздн. рукою на ся, а с, подставлена къ асгоѵ мер. рукою. 

*) кліитуеіі’е — такъ Ватик. Алекс. Сип. (іясіщнуъ, поправ.: аяео... 68. 
Альд. др.) Ѳеод Мопс. Ѳеодор., но Ватик. текстъ: аяоотдігѵи, Итал. и 
Вульг.: аѵегіеі (Іерон. 25, 1360) аяоогуиѴнгса Комнл. (др. нтптдецы, апо- 
атдеичи, тотдіѵаі, аяоогдаі'е). Въ Евр. стоящее регіесіиш въ ф. каль 
- ■ отт. - ■ гг имѣетъ и значеніе будущаго (реіГ. ргорЬеІ. ср Халд. 

Сир. н Араб, у Вадьт.). 
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земли, нъ которую они поселились: города ихъ, го¬ 
воритъ, дойдутъ до такого запустѣнія, что сдѣлаются 
пастбищемъ и стойлами для стадъ. Критомъ же на¬ 
зываетъ ихнюю Финикію или живущихъ вч, Фини¬ 
кіи, какъ происшедшихъ изъ Крита, смежнаго и 
сосѣдняго съ Ливійцами. Въ прежнія времена они 
были однимъ народомъ; племена же смѣшались 
между собою по крови и законамъ. Я прежде *) 
сказалъ, что воспламененные завистью всѣ народы 
соединились и ходили войною противъ Іерусалима 
послѣ времени плѣна, но во время состоявшагося сра¬ 
женія были побѣждены въ долинѣ ІосаФатовой и 
пали нечестиво злоумышлявшіе противъ освобожден¬ 
ныхъ. Итакъ одержавшіе побѣду Израильтяне пасли 
на ноляхъ иноплеменниковъ, какъ на оставшихся 
въ запустѣніи, и опустошенными городами Филистим¬ 
лянъ то есть Палестинянъ пользовались какъ стой¬ 
лами, потому что всѣ совершенно погибли жители 
ихъ. Итакъ будетъ, говоритъ, уже морское, то есть 
расположенные при морѣ города Палестинянъ, быв¬ 
шіе нѣкогда многолюдными, страшными и трудно 
одолимыми,—будутъ пастбищемъ стадъ, вставшимъ 
дому / удина. Уцѣлѣвшіе отъ плѣна и едва остав¬ 
шіеся 2 ), они однако одержали побѣду, они же къ 
вечеру витапш имутъ въ городахъ Аскалона, ибо къ 
вечеру пастухи запираютъ въ стойлахъ стада скота. 
Что же это за столь великая сила? И какъ совер¬ 
шится то, что выше вѣроятности всякаго разума? 
Яко пристпи, говоритъ, ихъ Господъ Богъ ихъ, и воз¬ 
врати плѣнъ ахъ. Какъ бы такъ говоритъ: Онъ оста¬ 
вилъ гнѣвъ Свой на нихъ, простилъ имъ ихъ пре¬ 
ступленія и вмѣстѣ съ ними ополчается, какъ и 

') Къ ст. 4. 

2 ) т. о. уцЬлЬвшш отъ и.іілъі остатокъ Іудеевъ. 
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древле съ Израильтянами, и даруетъ имъ побѣду 
надъ противниками и это —безъ труда. Итакъ, если 
Ногъ отвратится отъ насъ за грѣхи, то мы подпа¬ 
демъ подъ власть враговъ и никто не можетъ насъ 
снасти. Если же Онъ опять призритъ на насъ, когда 
мы стремимся къ добродѣтели и захотимъ жить по 
закону; то мы опять будемъ побѣждать всякаго врага 
и преодолѣвать противниковъ, въ чемъ и удостовѣ¬ 
ритъ Самъ, говоря о всякомъ праведникѣ: яко пи 
мл упова, и избавлю и (Псал. 90, 14). 

Ст. 8. 9. С лишала поношенія Монеля , и укоризны 
сынова Аммонѵха, о нихже поношаху людема моимъ, 
и величахуся на предали моя. Сего ради живу аза, гла¬ 
голетъ Господь сила Гогъ Израилевъ: зане Моава яко 
Содома будетъ, и сытее Аммони яко Гоморра, и Да¬ 
маскъ оставитъ яко стогъ гуменный и разоренъ во вѣкъ: 
и отпавшій людей моихъ расхитятъ я\ и вставшій ') 
языка моего наслѣдятъ ихъ. 

Надъ опустошеннымъ Іерусалимомъ и подвергши¬ 
мися бѣдствіямъ Израильтянами насмѣхались сосѣд¬ 
ніе народы: они воображали, чго плѣненіе Іудеи есть 
дѣло ихъ собственныхъ лжеименныхъ боговъ, когда 
какъ бы совсѣмъ ниспровергнута была и дошла 
какъ бы до ничтожества всегда свыше помогавшая 
имъ Десница очевидно надъ всѣмъ владычествую¬ 
щаго Нога. И ничего нѣтъ невѣроятнаго въ томъ, 
что нѣко'іорые дошли до такого неразумія, послѣ 
того какъ впали въ заблужденіе, служили деревамъ 
и камнямъ и не знали дѣйствительнаго и истиннаго 
Нега. Итакъ, говоритъ, я услышалъ поношенія Моа- 
витянъ и укоризны сыновъ Аммонихъ; ибо жезломъ 

М В'ь обоихъ случаяхъ стоить одно и тоже хати)мпш, почему и Слан, 
переводъ долженъ быть одинаковъ (т. е. вмѣсто: прочій въ первомъ мѣстѣ 
лучше поставить: оепшвшіи). 
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ли, камнемъ ли подвергающій поношенію людей, 
впадшихъ въ бѣду, ничѣмъ, думаю, не отличается 
отъ того, кто открываетъ необузданныя свои уста 
на нихъ, изрыгаетъ и говоритъ такія слова, кото¬ 
рыми, несомнѣнно, нѣкоторые доводятся до печали 
и скорбей и отъ которыхъ тяжесть несчастія ста¬ 
новится еще тяжелѣе. Поелику же они оказалисй 
извергающими хулыіыя рѣчи противъ самой боже¬ 
ственной славы: то посему, говоритъ, подвергшись 
наказанію Содомлянъ, они дойдутъ до погибели и, 
въ своихъ бѣдствіяхъ хотя немного являя страданія 
Гоморры, поздно и едва—едва чрезъ случившееся 
съ ними познаютъ силу наказывающаго. Дамаскъ 
же,—славная и знаменитая метрополія Финикіянъ, 
въ которой было мѣстопребываніе царей, будетъ 
кучей соломы, не имѣющей колосьевъ и потому 
утратившей всякую цѣнность и назначенной на сож¬ 
женіе или на разбрасываніе. Какъ порывы вѣтровъ 
во всѣ стороны разбрасываютъ кучу мякины: такъ 
точно и войска побѣдителей разсѣютъ повсюду жи¬ 
телей побѣжденныхъ городовъ, вторгаясь подобно 
самымъ бурнымъ вѣтрамъ. Но что исполнителемъ 
этихъ наказаній нѣкогда будетъ не иной какой, а 
тотъ самый народъ, который подвергался бѣдствіямъ 
и униженію,— это показываетъ, говоря: и вставшій 
людей моихъ расхитятъ, я: и вставшій языка моего 
наслѣдятъ ихъ; ибо вставшими народа, какъ я ска¬ 
залъ прежде, Онъ называетъ спасшихся изъ плѣна, 
которые побѣдили язычниковъ и взявъ города ино¬ 
племенниковъ превратили ихъ въ совершенную пу¬ 
стыню. 

Такъ и когда Богъ всяческихъ благоиромысли- 
тельно напрягаетъ силы церкви, или наводя на нее 
скорби, или попуская гоненія нападающихъ на нее 
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враговъ,—еллиновъ ли то, или нечестивыхъ ерети¬ 
ковъ,—никто да не насмѣхается надъ нею, но пусть 
ожидаетъ конца всей борьбы. Дерзко и открыто осмѣ¬ 
ивающіе иногда и едва не ругающіе Христа за то, что 
Онъ какъ будто не защищаетъ Своихъ или безсиленъ 
для этого— подвергнутся бѣдствіямъ Содомлянъ и сдѣ¬ 
лаются пищею огня,-а кромѣ того тѣ,которыхъони счи¬ 
тали побѣжденными, окажутся ихъ побѣдителями. 

Ст. 10. 11. Сіе имъ за досажденіе ихъ, зане пот¬ 
ешна и возвеличшаася па Господа Вседержителя 
Явленъ будетъ 2 ) Господъ на нихъ, и потребитъ вся 
боги языковъ земныхъ. 

Такова ихъ участь, говоритъ, таковъ ихъ жребій! 
Ибо они, жалкіе, дерзали произносить наглыя слова 
и изрыгать хулыіын рѣчи противъ Самой неизрѣ¬ 
ченной Славы и, дѣйствуя подъ вліяніемъ странной 
и необузданной своей дерзости, едва не возставали 
противъ Того, Кто превыше всего. Поелику же они 
усвоили собственнымъ богамъ славу всемогущества: 
то явленъ будетъ Господъ на нихъ, то есть: обнару¬ 
житъ имъ собственное Свое могущество тѣмъ, что 
истребитъ всѣхъ ихъ боговъ: ибо разрушены и 
пали отъ руки Израиля ихъ капища и рукотворные 
идолы побѣжденныхъ народовъ дѣйствительно ока¬ 
зались дѣломъ руки человѣческой повсюду и во вся¬ 
комъ народѣ. Итакъ гдѣ же могущество боговъ? Или 
какъ могли бы спасти другихъ тѣ, которые сами 

р Такъ ЬХХ, (Они, Ват. Алекс.) Сир. Араб. (Валы.)—Такъ читалъ 
и Іеронимъ у ЬХХ (Іи 8орЬ. 1362. В). .І.руіое чтеніе: і'л> т'оѵ /.но і- Ііѵоіоѵ 
Икѵтохщіхшцоі, (.'лав.: на люда Готова Вседержителя, —имѣется въ нѣ- 
кот. рукой, моздм., Альд. Вульг. у Герои. (1362. АЛ, Ооод. Мопс. (464, 
А -В). Ѳеодорита (866, А.). - оно соотвѣтствуетъ Енр. и Халд. 

2 ) : ті.<і 1'іпиі - такъ Они. (съ поправкою полдн.: ьпи^аг^анп- и— ыкі) 
Алекс. Комнл. Ѳеод. Мопс. (464. В) Кис. (въ Ргаер. Кѵ.) и ЬХХ по Ісроп.: 
тапіі'і'иічй игіі(13(і2. В). Другое чтеніе: іпчриѵцаыш . Слан.: я винил, 
имѣется въ Ват. и у Осодорита (869. I) . 
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себѣ не въ состояніи помочь? Напротивъ, это —со¬ 
вершенно глухое и безчувственное вещество: идоли 
языкъ сребро и злато, дѣла, рукъ человѣческихъ (Исал. 
113. 12). И чтобы не употреблять болѣе такихъ вы¬ 
раженій, скажемъ словами Пророка: что пользуетъ 
ими яме , яко пзваяша е! солдата сліяніе, мечтаніе 
ложное'! ( А в в . '2. 18), —или какъ говоритъ божествен¬ 
ный Давидъ: подобна имъ да будутъ творящій я, и 
вен надѣющійся на ня (Исал. 113, 10). 

И поклонятся ему кіііждо отъ мѣста своего, вен 
острова язычестіа. 

Неленъ былъ на нихъ, говоримъ, Господь, какъ 
истребившій всѣхъ ихъ боговъ—древле чрезъ Из¬ 
раильтянъ, мужественно предавшихъ огню въ горо¬ 
дахъ иноплеменниковъ идоловъ въ капищахъ и жер¬ 
твенники въ нихъ: по въ истиннѣйшемъ смыслѣ, 
какъ всякій можетъ видѣть, это исполнилось во 
время вочеловѣченія Единороднаго, когда Поп. Слово 
содѣлался подобнымъ намъ и явился. Посему и бо¬ 
жественные ученики о Сущемъ отъ начала, Кото¬ 
раго они слушали, говорили, что они этого Самого ося¬ 
зали руками и видѣли своими очами (1 Іоан. I, 1). 
Какъ Ногъ, будучи недоступенъ зрѣнію нашему, 
Онъ сталъ видимымъ намъ (какъ человѣкъ), о чемъ 
нѣгдѣ ноетъ и Давидъ: Ногъ явѣ пріидетъ, Богъ нашъ, 
а не премолчптъ (Исал. 49, 3). Когда же сдѣлался 
видимымъ, и на земля, явпея, но написанному, и съ 
человѣки пожнве (Варух. 3, 38): тогда погибли мерз¬ 
кія и нечистыя полчища идоловъ. Совершенно раз¬ 
рушено владычество діавола: каждый изъ пришед¬ 
шихъ чрезъ вѣру во Христа къ познанію истины 
чрезъ Него и съ Нимъ приноситъ поклоненіе Ногу 
и Отцу съ мѣста своего '): Поп. знаемъ сталъ не 

‘) т - О- тлѣ оы кто ші находился, съ каждаго м(;ота. 
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въ одной только Іудеѣ, но и страны и города языч¬ 
никовъ, хотя бы они и отдѣлены были отъ Іудеи 
находящимся между ними моремъ, тѣмъ не менѣе 
приходятъ ко Христу, возносятъ ему молитвы, со¬ 
вершаютъ славословія и чтутъ Его непрестанными 
благословеніями. Такъ и древле было велико имя Его 
(Исал. 75, 2); нынѣ же наконецъ Онъ сдѣлался по¬ 
всюду знаемъ всѣмъ: земля и море полны славою 
Его. И 9то именно было исполненіемъ пророчества: 
живу азъ , глаголетъ Господъ, и далѣе (Пса. 49, 18), 
или: исполнится славы Господней вся земля (Иса. 6, 3). 
Итакъ поклонятся ему, говоритъ, кійждо отъ мѣста 
своего. И законъ, иредъизображая красоту церкви, 
построилъ у Израильтянъ древнюю ту скинію, по 
образцу которой и во Іерусалимѣ воздвигнутъ былъ 
тотъ знаменитый храмъ. Божественный Моѵсей, или 
чрезъ него Самъ Богъ, повелѣлъ древнимъ, чтобы 
желающіе совершить религіозное поклоненіе изъ 
всѣхъ мѣстностей Іудеи приходили во Іерусалимъ и 
здѣсь приносил ижертвы и поклонялись Богу, и смерть 
служила наказаніемъ для приносившихъ жертвы внѣ 
храма. Когда же миновало время сѣни, прекрати¬ 
лось служеніе въ образахъ (2 Кор. 5, 17); то мы 
познали Божество уже не въ образѣ и Всевышній 
уже не въ рукотворенныхъ храмахъ живетъ (Дѣян. 
7, 48; 17, 24), но наполняетъ небо и землю и пре¬ 
исподнюю (Іерем. 23, 24). Посему вѣруя, что Онъ 
повсюду и вездѣ находится, каждый, гдѣ бы онъ ни 
былъ, тамъ и творитъ поклоненіе, какъ имѣющій 
вблизи себя Бога, говорящаго: Богъ приблнжаяііея азъ 
есмъ , глаголетъ Господъ, а не Богъ издалеча (Іер. 23, 
23). Надобно знать, что Священное Писаніе остро¬ 
вами иногда называетъ церкви, находящіяся въ мірѣ 
семъ какъ бы въ морѣ и окруженныя опасностями 
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въ немъ, какъ бы горькими водами, поражаемыя 
гоненіями, какъ бы сильнѣйшими волнами, но ут¬ 
вержденныя непоколебимо и стоящія на высотѣ и 
не подавляемыя скорбями. Ибо чрезъ Христа цер¬ 
кви—непоколебимы и врата адовы не одолѣютъ ихъ 
(Матѳ. 16, 18), Посему если бы кто захотѣлъ раз¬ 
умѣть подъ островами церкви изъ язычниковъ, то 
не отступилъ бы отъ истины. 

Ст. 12. И вы мурини ') язвени оружіемъ моимъ 
будете. 

Вспоминаетъ о всякомъ племени, или народѣ, вое¬ 
вавшемъ противъ Израиля и злословившемъ боже¬ 
ственную славу. Итакъ отъ Іудеевъ и Лммонитянъ 
переходитъ къ Еѳіопамъ, или къ народамъ, живу¬ 
щимъ на востокѣ и обитающимъ въ странѣ, сопре¬ 
дѣльной съ землею Персовъ, или къ Египтянамъ, 
какъ сопредѣльнымъ и сосѣднимъ съ Израильтянами; 
а земля Египетская есть также часть Еѳіопіи. И 
поэтому обыкновенно Священное Писаніе рѣки Еги¬ 
петскія называетъ рѣками Еѳіопскими; ибо и они 
пьютъ воду изъ Геона, о которой Писаніе говоритъ: 
сія есть окружающая всю землю Еоіопскую (Быт. 2, 
13). Итакъ и вы, Еоіопы, оружіемъ моимъ язвени бу¬ 
дете. Мечемъ же Своимъ называетъ мечь Іудеевъ, 
потому что Онъ самъ, какъ я сказалъ, наводитъ 
его на нечестиво посту павшихъ противъ Его славы, 
и противъ славы Израиля. 

Но поелику богодухновенное Писаніе знаетъ и ду¬ 
ховныхъ Еѳіоповъ: то мы скажемъ и о нихъ, не 
выходя изъ предѣловъ смысла объясняемыхъ словъ. 
Блаженный Давидъ, воспѣвая нѣгдѣ, сказалъ какъ 
бы обращаясь къ Господу нашему Іисусу Христу: 
ты сокрушилъ еси главу зміеву, далъ еси того брагино 


>) Эѳіопы. 



людемъ Еоіопскимъ (ІІсал. 73, 14); но и въ другомъ 
мѣстѣ: предъ нимъ припадутъ Еоіоннне, и враз и его 
перстъ полижутъ (ІІсал. 71, 9). И изображаемая въ 
книгѣ Пѣснь Пѣсней невѣста говоритъ, въ одномъ 
мѣстѣ, что она и черна и прекрасна (1, 4). Итакъ 
подъ Еѳіоиами надобно разумѣть имѣющихъ какъ бы 
темный и помраченный умъ, еще непросвѣщенный 
и ненмѣющііі въ себѣ божественнаго свѣта. Но при¬ 
падающіе предъ Христомъ, какъ безъ сомнѣнія и 
невѣста, просвѣщенные вопіяли: и буди свттлосшъ 
Господа Нога нашею на насъ (Псал. 89, 17). Имѣю¬ 
щіе яге не смываемую нечистоту и пребывающіе 
въ чернотѣ поѣдятъ главы змія (змій,—отступникъ— 
нища для нихъ) и подвергнутся мечу. Думаю, что 
сила этихъ словъ по преимуществу относится къ 
нечистымъ демонамъ, которымъ нанесъ рану Хрис¬ 
тосъ, лишивъ ихъ владычества надъ нами и вмѣстѣ 
съ ними сокрушивъ отца тьмы и изобрѣтателя вся¬ 
каго грѣха и помрачающаго умы невѣрныхъ, дабы 
не возсіялъ въ нихъ свѣтъ Евангелія славы Хри¬ 
стовой. Объ этомъ—то. думаю, сказалъ намъ и самъ 
премудрый Исаія: п будетъ въ тон венъ, наведетъ Гос¬ 
подъ мечъ святый, и величіи, и краткій на драконта 
зміи бѣжаща, на драконта з.иіа лукаваго , и убьетъ 
драконта (27, 1). 

От. 13. 14. Я простру руку мою на стеръ, и по¬ 
гублю Ассѵріаннна, и положу ‘) Ниневію во нзчезно- 
веніе безводно яко пустыню: и пожируютъ посреди ея 

і) і'хпнй... ап с ... К>\оиі... «лг<>/ій... такъ іі V мкс. код. (іхшіи... /іоѵ), 
Альд. іпд. нѣкот. позда. рл кои. Араб. (Валы.). І.ХХ у Іорон. (въ текст іі, 
1367, С, но ЛЬ. Пев- 11 въ толк. 1366, \ иначе). Итал, (БаЪаІ.). Другое 

чтеніе: іхг,\іі... /іѵтаі... /1ч./іі... т,аа.~ Слан.: простретъ... свою... по- 

і убитъ. положитъ., находіпп. въ Ватик. Сип. (съ мозди. попр.: псіыш... 

/юѵ и цр.), Алекс, ии. і Грабе, Врсііт. в Репнекція), у Тихоиія (Вое. 1. 
у 8аЬ. аѵІЬ. 1.), Ѳеод Моне., Осоюрпта, Терон. пив. Кед. и 1364, А), 
Вулы. Сир. (Вфр. Сир. къ ы. ч ), -ліо і ооівЬктвуеі ь Еврейскому. 
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стада, и вен звѣріе земніп . и хамелеоны, п еже ее во 
гнѣздахъ ея возтѣздятся: и звѣріе возвыюшъ въ разва¬ 
линахъ ея, и вранове во вратѣхъ ея. 

Воззрю. говоритъ, на жителей странъ къ во¬ 

стоку и сѣверу и вмѣстѣ съ другими погублю и Ас¬ 
сиріянъ и къ опустошеннымъ городамъ присоединю 
и саму знаменитую Ниневію—главный городъ Хал¬ 
деевъ. Она будетъ безводною, подобною непроходи¬ 
мымъ и ненаселеннымъ землямъ. Вѣроятно, проро¬ 
ческое слово опять уподобляетъ водамъ множество 
ея жителей. Это —обычно Священному Писанію, и 
посему предвозвѣщая нападеніе Ассиріянъ, которое 
они сдѣлали на Іерусалимъ, другой изъ святыхъ 
Пророковъ говорилъ: се воды восходятъ отъ сѣвера , 
•и будутъ яко потокъ наводняющій (Іер. 47, 2). Итакъ, 
когда говоритъ, что Ниневія будетъ безводною, то 
по моему мнѣнію ото значитъ, что она не будетъ 
имѣть жителей. Далѣе увѣряетъ, что но срединѣ ея 
будутъ пастись стада и это, думаю, служитъ зна¬ 
комъ всецѣлаго ея запустѣнія и полнаго отсутствія 
въ ней жителей: ибо что растетъ на ноляхъ, не ро¬ 
дится въ городѣ, и если бы въ городѣ стали про¬ 
израстать травы, то это обстоятельство служило бы 
яснымъ доказательствомъ, что онъ совсѣмъ не имѣ¬ 
етъ жителей. Къ этому присовокупляетъ не малое 
количество и другихъ признаковъ (того же). Въ ней, 
говоритъ, будутъ отдыхать вен звѣріе земніи, и ха¬ 
мелеоны и ежеве въ гнѣздахъ возтѣздятся, и въ раз¬ 
валинахъ, то есть, или въ ямахъ, или въ пещерахъ 
будутъ выть дикіе звѣри и въ башняхъ надъ вра¬ 
тами ея будутъ жить вороны. Для всякаго здраво¬ 
мыслящаго человѣка не подлежитъ сомнѣнію, что 
ни ежи не живутъ въ домахъ, ни звѣри не избира¬ 
ютъ мѣста ночлега для себя среди города и ночные 
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вороны не охотно живутъ въ воротахъ его, если въ 
эгихъ мѣстахъ нѣтъ полнаго и весьма пріятнаго 
спокойствія для существъ съ такою природою; по¬ 
тому что звѣри и другія животныя, о которыхъ 
идетъ рѣчь, не любятъ жить вмѣстѣ съ людьми, но 
(ищутъ такихъ мѣстъ), гдѣ были бы возможны 
большое уединеніе и совершенно спокойная для нихъ 
жизнь и гдѣ обширная пустыня какъ бы доставля¬ 
етъ имъ безопасность и избавляетъ ихъ отъ всякаго 
страха. 

А если къ этому надобно присовокупить еще что 
нибудь, то мы должны охранять свое сердце и всѣми 
силами остерегаться, какъ бы чѣмъ нибудь не оскор¬ 
бить Бога, чтобы лишившись всякой добродѣтели 
не сдѣлаться намъ жилищемъ злыхъ и не укроти¬ 
мыхъ звѣрей, говорю, нечистыхъ духов г ъ. Л это, 
думаю, и есть то, что прекрасно и премудро устами 
Іереміи сказано было Израилю: немощію и язвою на¬ 
кажемте# Іерусалиме, да не отступитъ душа моя отъ 
тебе, да не сотворю тя непроходну землю необтпанну; 
если всецѣло овладѣютъ умомъ и сердцемъ отвра¬ 
тительныя и нечистыя страсти, и какъ бы нѣкіе 
звѣри поселятся въ ней; то вмѣстѣ съ ними вторг¬ 
нется въ нихъ и сама дикая толпа нечистыхъ духовъ. 

Ст. 15. Зане ') кедръ возношеніе 2 ) ея. Сей градъ пре- 
зорливызі, живяй па упованіи, глаголяп въ сердцы сво- 

!) Относятъ къ нредъид. стиху (нѣкот. оканчиваютъ и главу) въ нредъ- 
идущемъ примѣчаніи указанные источники. 

а ) Такъ (иѵаогг/иа) Ват. Син., Цтал. Тих. (іэаЬ.р ЕХХ Іерон. Араб. 
Ѳеод. Мопс. Ѳеодоритъ. Др. чт.: ш<йть( ц )ца —вѣнецъ, вѣнчаніе,—имѣется 
въ Алекс. Код. и Комнлют. ІІолигл. (и аѵги/Іиуаа код. XII Рага.). Соот¬ 
вѣтствующій Евр. текстъ: “ “і Г ~ т к ’ - обычно переводятъ такъ: по¬ 
тому что кедровую обшивку (принимая женское ” : ~і к въ собират. смыслѣ 
отъ мужскаго ' "і к - ІТіігаѣ, Сочетал др.,—Кимхи. Сир. пореву Налы, и 
Чер., также переводчикъ Евр. у Вальт. принимаютъ конечное “ за суф¬ 
фиксъ: себгиз е.)из) обнажилъ (Богъ или врагъ), т, е. снялъ, сорвать; такт, 
Халд.: и обшивку (“8 8-е Ееѵу, ХѴіЬ. ііЬ Таг". 1, 30)) сорвали (ралло- 
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емъ: азъ есмъ, и тостъ по мнѣ еще , кто быстъ во из - 
чезиовепіе, пажить звѣремъI всякъ проход ли ‘) сквозѣ 
его позвиждетъ. и воздвигнетъ руцѣ свои. 

«Здѣсь подвергается порицанію Ниневія, какъ при¬ 
выкшая всегда много думать о себѣ, какъ гордая и над¬ 
менная. II но истинѣ она была такова,—весьма пре¬ 
зрительно относилась ко всякому народу, ко всякому 
государству и даже совсѣмъ мало удостоивала вни¬ 
маніемъ государство Римское. Объ этомъ засвидѣ¬ 
тельствовалъ и пророкъ Аввакумъ, говоря о царѣ 
Ассирійскомъ: и той надъ царми посмѣется, и му¬ 
чители трате его, и той надъ всякою твердѣлію по¬ 
ругается (Авв. 1, 10). А что столица Халдеевъ была 
крайне надменна, превозносилась чрезмѣрно и дохо¬ 
дила въ этомъ отношеніи даже до необузданности, 
на это указываетъ, уподобляя ее высотѣ кедра и 
называя ее презрительницею. Прямое и несомнѣн¬ 
ное подтвержденіе этого ты найдешь въ словахъ, 
сказанныхъ Рапсакомъ. Когда онъ пришелъ въ Іу¬ 
дею, то обращаясь къ находившимся на стѣнѣ Іеру¬ 
салимской злословилъ Высочайшую Славу: ибо го¬ 
ворилъ: сія глаголетъ царь-, да не прельщаетъ васъ 
Ёзекіа словесы, которыя не возмогутъ избавгти васъ\ 
и да не глаголетъ вамъ Езекіа, яко избавитъ вы Ногъ: 


мали, разбросали ' ~ гі С— |_,оѵу ІЬ. 2. 193). Сирскій, хотя и согласенъ въ 
переводѣ перваго и послѣдняго словъ: ч Ь е а (Чер.: ч Ь : В а, тоже 
Халд.): поелику ,—и ’ с ч в г. к (еіііраіі отъ с л в, какъ Халд. - ч 2 
и с ч в обнаженъ, открытъ-, но среднее слово переводитъ сирекимъ: 
лчрр коренъ еп (Оезсп. допуск, поправку: ч р г =кедръ ея—ТЬоз. 
148). Ефр. къ от. м.: и опустовіеше во вратахъ его. Іеронимъ (и Вульг.): 
уменьшу силу ея, читая л 7_- в (отъ л 1 ер. Соф. 2, 11) и .ч : У, Нако 
пецъ 1.ХX (Птал. и Араб.); го аѵиоіщіа аѵхіц объясняется или ироизвод- 
( твомъ о'іъ ч і’ (-, - г —Риге!, Соис. 862) иди, быть можетъ, чтеніемъ: л Ч ч. 

■Ч Чиг. ііиаіооігпиііім;, какъ Натик. Сии., І.ХХ но Іер., Вульг., Итал. 
И 1 «ХОН. )у 8аЬ.: Ггаііьіі). Др. чт. лиоитиі^іичиіли^ въ Ал. у Оеод. Мойе. 
Иеодоритл, Слав: мимохо дни, - вч. иѣк.:« л,,,,, 
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и не много послѣ: еда избавит а бози язычсстіп. кій- 
ждо страну свою отъ руна царя Ассщтска! (Пси. 
3(5, 14. 18). Итакъ ногъ городъ, пренебрежительно 
относящійся къ другимъ и слишкомъ много думаю¬ 
щій о себѣ, и говорящій: Я существую и не будетъ 
послѣ меня еще (никого). Поелику онъ столь постыд¬ 
ную и проклятую надменность думаетъ ставить въ 
высокую похвалу себѣ: то онъ напослѣдокъ дойдетъ 
до такого бѣдственнаго состоянія, что о немъ на¬ 
добно будетъ скакать: како бысть во нзчсзновеніс. па¬ 
жить звѣремъ! Слово: кино выражаетъ не вопросъ 
и желаніе узнать о чемъ либо, но удивленіе неожи¬ 
данностью (событія); ибо великія и неожиданныя 
бѣдствія вызываютъ удивленіе и очевидцевъ ихъ 
или узнавшихъ о нихъ обыкновенно поражаютъ 
изумленіемъ. Такъ всякій и надъ ней нозвнждетъ 
(посвиститъ) и воздвигнетъ руцѣ свои , ударяя, какъ 
я думаю, ихъ одну о другую и хлопая огь удивле¬ 
нія, и издавая изъ усгъ звукъ, состоящій въ сви¬ 
стѣ, а не въ членораздѣльной рѣчи. Прекрасно изо¬ 
бражаетъ намъ и чрезъ эго человѣка, какъ бы по¬ 
раженнаго изумленіемъ при видѣ неожиданныхъ 
бѣдствій. Итакъ подлинно горды,мъ Богъ противится 
(Іак. 4. 6), и я утверждаю, что мудро и достойно 
вниманія насіавленіе: не возит нея. да нс паденіи (Сир. 
1, 30), и опять: иже высокъ творитъ свой домъ, ищетъ 
сокрушенія (Притч. 17, 16). Пакъ зданія, поднимаю¬ 
щіяся слишкомъ и без, мѣрно высоко болѣе способны 
къ паденію и возбуждаютъ весьма большое опасеніе, 
какъ бы они не разрушились сами собою: гакъ и 
душа человѣка, вслѣдствіе суеі пости помысловъ до¬ 
шедшая до гордости, становится слабою, неустой¬ 
чивою и склонною къ паденію. А если же что либо 
совершается по волѣ Бога, тогда уже ничто не мо¬ 
жетъ задержать. 
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Глава III, ст. 1. О свѣтлый и избавленный граде, 
голубице '). 

Почему же, говоритъ, всецѣло лишился чести, 
сдѣлался жалкимъ и подвергся плѣну столь славный 
и знаменитый городъ, владычествовавшій надъ вся¬ 
кимъ народомъ, легко иобѣягдавшій противниковъ 
своихъ, всегда суровый и неодолимый для желаю¬ 
щихъ противодѣйствовать ему и вооруженныхъ по 
правиламъ военнаго искусства? — городъ, многими 
знаменіями и чудесами избавленный отъ Египетскаго 
рабства и высвободившій свою выю изъ подъ'невы- 
носимаго ига, ради котораго рѣки превратились въ 
кровь, градъ и тьма поражали землю Египетскую, 
за который вооружилось и море, поражая преслѣдо¬ 
вателей, — и сверхъ того совершилось множество 
другихъ достойнымъ удивленія дѣлъ? О граде голу¬ 
бице , то есть, прекраснѣйшій городъ, богодухновен¬ 
ное Писаніе для обозначенія благообразія всегда 
употребляетъ эту птицу. Такъ напр. и женихъ же- 


і) Руск.; горе юроду нечистому и оскверненному, притѣснителю, — 
объясняется, частію различнымъ чтеніемъ, частію различнымъ произвол, 
стволъ словъ соотв. Евр. текста (См- КпаЬепЬ,. 153—154). Послѣдній 
терминъ *• 5 • і (я) можно принимать: 1 . за причастіе гл. я ; ' = жестокій 
притѣснитель (такъ новые и, новид., халд.); 2 ., за иарицат. голубь (ЬХХ, 
Итал. Вульг. Араб); и 3., за собств. имя Іоны пророка (Сир.: я л : ’ “ а 
• ; і, я = городъ Іоны — Ниневія, Ефр. Сир. къ нт. м.: горе тебѣ, городъ 
славный и извѣстный, прославившійся воинами Немрода охотника, нѣкогда 
освобожденный (отъ наказанія) чрезъ проповѣдь Іоны (Вашу, 2.293—294); 
Сир.: городъ славный и освобожденный, городъ Іоны. По Оеодотіонь сов¬ 
сѣмъ иначе: кѵоцхоі (?). Ср. Оеод. Мопс. 467 и Іерон. къ от. м.,— 
даже Греціи = Іаѵав— Іона (Іерон. 1372—1373). Оеодоригъ толкуетъ какъ 
св. Кириллъ (871). ЬХХ и Сир. і Ктпуагіц - славный) производятъ евр. 
я х 11 в невидимому отъ я х принимая за причастіе юфаль) Іеро-- 
нимъ читаетъ кто (ргоѵоеаі.пх сіѵііак, чпоб зідііійсамііий ІіеЬгаісе 
сііеііиг шага, ісі еьі тицгкямршѵов а к (1373. Л), Оеодотіогь: с.Нігніои (отъ 
глагола к я я == г- я я — ср. Еіігзі и Покои.) у ЕіейсІ а. Второе же овр. 
слово я р к з : во всѣхъ производится согласно ІД'Х отъ р к ; (прич. іш- 
фаль можетъ быть переведено и швоГкиноешшіі, и (въ иесоб. значеніи) 
оскверненный, нечистый. 

Твог. Ов. Кирилла Ллгксандрніск.. ч. \, 
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лалъ почтить изображаемую въ Пѣсни Пѣсней не¬ 
вѣсту, называя ее голубицею: возстапи, говоритъ, 
ближняя моя, добрая моя, голубице моя (ІІѢсн. П. 2, 
10). Іерусалимъ же былъ весьма прекрасенъ потому 
конечно, что сіялъ свѣтомъ божественнаго закона и 
оказался украшеннымъ достоинствами священства, 
творилъ правду и покланялся дѣйствительному Богу 
и Ему совершалъ служеніе. Это —духовная красота. 
Но можешь понимать иначе названіе Іерусалима 
голубицею. Эта птица, хотя бы кто унесъ ее весьма 
далеко отъ прелюбезнаго ей гнѣзда, какъ только 
найдетъ удобное время для полета, обыкновенно 
опять возвращается домой и прилетаетъ въ свои 
родныя мѣста. Это, какъ мы узнаемъ, было и съ 
самимъ Іерусалимомъ. Имѣя унаслѣдованное отъ 
праотцевъ благочестіе, онъ ушелъ въ Египетъ. 
Отойдя какъ бы отъ служенія отце въ, онъ гамъ по¬ 
кланяется идоламъ. Но былъ призванъ Моѵсеемъ и 
улетѣлъ нѣкоторымъ образомъ отъ заблужденія еги¬ 
петскаго, возвратившись къ Богу. Что же однако, го¬ 
воритъ, было причиною того. Ч'іо избавленный опять 
всецѣло былъ плѣненъ и покоренъ другими? 

Ст. 2. Не услыша гласа. 

На горѣ Синаѣ онъ слышалъ Бога, Который гово¬ 
рилъ: слыши Исраилю: Господь Ногъ твой Господь 
единъ есть. Не сотвори себѣ кумира, ни всякаго подо¬ 
бія, елика на небеса горѣ, елика на земли низу, и елика 
въ водахъ подъ землею (Втор. В, 4. Исх. 20,4). Но пре¬ 
ступивъ эту заповѣдь, онъ безразсудно виалъ въ 
многобожное заблужденіе. Такимъ образомъ не услыша 
гласа, или бывшаго къ нему на горѣ Синаѣ,—или же 
подъ гласомъ будетъ разумѣть вразумленіе. 

Не пріятъ наказанія. 

Пренебрежительно отнесшись къ воспитывающему 
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закону и приводящему къ правдѣ, онъ обратился къ 
ученіямъ и заповѣдямъ человѣческимъ и слѣдуя сво¬ 
имъ собственнымъ мнѣніямъ, оказался вдали отъ 
пути праваго и остался ненаученнымъ и лишеннымъ 
божественныхъ наставленій (Иеа. 29, 13; Тит. 1, 14). 

На Господа не у нова. 

Такъ какъ приближалась война и битва и угро¬ 
жали опасности, то ему надлежало подражать благо¬ 
честію предковъ, возлагать упованіе на единаго спа¬ 
сающаго Бога, а онъ Египта моляше, и во Асси- 
ріаны отъидогиа (Осіи 7, 11), нанималъ себѣ на 
помощь Сирійцевъ или Аравійцевъ, .какъ бы безче¬ 
стя божественное могущество. 

И къ Богу своему не приближися. 

А приближаемся мы къ Богу посредствомъ вся¬ 
каго благонравія и рѣшимости совершать угодное 
Ему. Приближаемся къ Нему и инымъ способомъ, 
именно вѣруя, что Онъ есть единый дѣйствительный 
и истинный Богъ и Царь всяческихъ и Творецъ и 
совершенно не признавая никого другого кромѣ Него. 

Ст. 3. Князи его въ немъ, яко львы рыкающе. 

Перечисляетъ преступленія и приводитъ причины, 
которыя подвигли Его и возбудили къ справедливому 
гнѣву, чтобы наконецъ обнаружилось, что Онъ по 
правдѣ наказываетъ нечестивыхъ и дошедшихъ до 
такого развращенія, что это стало какъ бы уже не 
выносимымъ и для самаго Бога. Итакъ, говоритъ, 
были князи его, яко львы. Что же дѣлаютъ эти? Когда 
голодъ раздражаетъ ихъ и побуждаетъ ихъ искать 
пищи, они бѣгаютіі по горамъ и долинамъ, издавая нѣ¬ 
кое весьма ужасное и дикое рыканіе; и если увидятъ 
гдѣ что либо годное для нищи, то, оглашая воздухъ 
рыканіемъ какъ бы громомъ, наводятъ такой ужасъ, 
что все повидимочу цѣпенѣетъ отъ страха и какъ 


24 * 
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бы опутанное сѣтями ожидаетъ истребителя. Точно 
также поступали и нѣкоторые изъ вождей Израиль¬ 
скихъ, когда смертною казнію, назначенною въ законѣ 
преступникамъ, они угрожали иногда и тѣмъ, ко¬ 
торые ни въ чемъ не согрѣшили, если бы послѣд¬ 
ніе не захотѣли дѣлать угоднаго и пріятнаго имъ,— и 
когда дозволяли это другимъ обвинителямъ или лишали 
самихъ судей собственныхъ ихъ имуществъ. Въ тѣхъ 
же преступленіяхъ Онъ обвиняетъ ихъ и чрезъ дру¬ 
гого изъ пророковъ—Михея, говоря такъ: бита по- 
мышляюще труды, и дѣлающе злая на ложахъ своихъ, 
и купно со днемъ совершаху тая: понеже не воздвигоша 
къ Вону рукъ своихъ: и желаху селъ, и грабляху си¬ 
ротъ, и домы отъимаху, и расхищаху мужа и домъ 
его, и мужа и наслѣдіе его (Мих. 2, 1 —3). 

Такъ и изобрѣтатели ересей какъ бы рыкаютъ про¬ 
тивъ тѣхъ, которые избрали жизнь въ простой вѣ¬ 
рѣ,—открывая свои богоненавистныя уста, они какъ 
бы пожираютъ невѣдуіцихъ людей, чѣмъ дѣлаютъ ихъ 
еще болѣе невѣжественными и внушаютъ имъ пу¬ 
стыя и развращенныя мысли. Баснословя же такимъ 
образомъ они и другихъ склоняютъ принимать то, 
что ими самими считается за хорошее, такъ что 
уловленные ими въ сѣти представляются какъ бы 
уже умершими и немногимъ отличающимися отъ 
безчувственныхъ камней. Къ нимъ всякій можетъ и 
весьма справедливо воззвать: востани сияй, и воскресни 
отъ мертвыхъ, и освѣтитъ тя Христосъ (Еф. 5, 14). 
Впрочемъ, какъ говоритъ блаженный Давидъ, Богъ 
сокрушитъ зубы ихъ во устѣхъ ихъ: членовныя львовъ 
сокрушилъ есть Господь (Псал. 57, 7). 

Судіи его яко волям Аравііісшіи '), не оставляху наутро. 

<) Чит. - 1 Г, какъ Итал, Араб. Оеод. Моне. Ѳеодориіь и Ѳеофил. (на 
Аввак. 1, 8),— др. чт: - "і г -вечерніе: Масор. I срои . Сир. Халт.. Сичч. и 
А к. \ Анн. 1, 8. Ефр. Сир. 
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Говорятъ, что Аравійскіе волки превосходятъ всѣхъ 
звѣрей жестокостію, страдаютъ ненасытною жадно¬ 
стію, такъ быстры на бѣгу, что легко убѣгаютъ отъ 
всякаго преслѣдованія. Поэтому въ одномъ мѣстѣ 
и чрезъ другаго пророка сказалъ о коняхъ вави¬ 
лонскихъ, что они быстрѣе волковъ аравійскихъ (Авак. 
1, 8). Итакъ алчностію волковъ онъ пользуется те¬ 
перь для изображенія судей, какъ бы всѣмъ ртомъ 
и ненасытными зубами истребляющихъ подсудимыхъ; 
потому что они вымогаютъ очень много и выше мѣры, 
для нарушенія справедливости и для того, чтобы 
нечестиво уклониться отъ согласнагсГ съ божествен¬ 
нымъ закономъ къ пріятному нѣкоторымъ другимъ. 
Но имъ надлежало помышлять о томъ, что, какъ го¬ 
воритъ Приточникъ, пріемлющему дары неправедно въ 
нѣдра, не предъустьваютъ путіе (Притч. 17, 23), ибо 
дары ослѣпляютъ очи мудрыхъ, и отмещутъ словеса 
праведныхъ (Втор. 16, 19), по написанному. Что осо¬ 
бенно хорошаго происходитъ отъ полученія подар¬ 
ковъ? Какую пользу можетъ принести постыдная 
взятка любящимъ ее? напротивъ,не можетъ ли она при¬ 
нести имъ какого-нибудь вреда? Истинно то, что го¬ 
воритъ блаженный Павелъ: а хотящій богапттися 
впадаютъ въ напасти , и сѣть, и въ похоти мноіи пе- 
смыслепны и вреждающыя, яже погружаютъ человѣка 
во всегубителъство и погибель (1 Тим. 6, 9). Итакъ 
лучше имя доброе, неже богатство много (Прит. 22,1), и 
это изрѣченіе но истинѣ весьма мудро и непреложно. 

Ст. 4. Пророцы его вѣтроносцы, мужи презорливи. 

Здѣсь хорошо замѣчаетъ о пророкахъ его (Іеру¬ 
салима), что они были не отъ Бога, говорили не¬ 
вѣрно, исходящее отъ сердца своего , а не изъ устъ 
Господа, по написанному (Іез. 13, 2 и д.). Пророче¬ 
ское слово посмѣвается надъ ними, называя ихъ вѣт- 
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роносцамщ потому что они въ дѣйствительности не 
были причастны Духа Святаго '), но дерзко вообра¬ 
жали у себя даръ пророчества и не стѣснялись го¬ 
ворить, что они исполнены Духа Святаго. Итакъ, 
желая, говоритъ, быть и пророками, и носителями 
духа, и присвоить себѣ столь почетное имя, они 
стали до такой степени презорливы , что не только 
сами не знали, что такое честность, но губили и дру¬ 
гихъ, которымъ говорили отъ сердца своего,—и это 
они дѣлали, жалкіе, ради мелкихъ и самыхъ ничтож¬ 
ныхъ прибытковъ, какъ говоритъ пророкъ Іезекіиль, 
горсти ради ячменя , и ради у пруха хлѣба (Іезек. 13, 
19). Дошли до такого безумія, что свои собственныя 
намѣренія выдавали за волю неизрѣченной Славы и 
о рѣчахъ, исходившихъ отъ собственнаго ума, утвер¬ 
ждали, что это словеса Божіи. II посему говорилъ 
о нихъ устами Іереміи: не посылахъ пророки , а они 
течаху: не глаголахъ къ нимъ и тіи пророчествоваху 
(Іер. 23, 21). Когда же пророкъ вопіялъ и говорилъ: 
Сын Господи Боже, се пророцы ихъ прорицаютъ , и гла¬ 
голютъ, не узрите меча, и гладъ не будетъ вамъ, но 
истину и миръ дамъ на земли и па мѣстѣ семъ; и Богъ 
всяческихъ какъ бы въ опроверженіе этого возопилъ, 
говоря: лживо пророцы прорицаютъ во имя мое, не 
послахъ ихъ, ни заповѣдяхъ имъ, ни глаголалъ есмъ къ 
нимъ: понеже видѣнія лжива, и гаданія, и волшебства, 
и произвели сердца своего тіи прорицаютъ вамъ (Іерем. 
14, 13. 14). Аще суть пророй,и, и есть слово Господне 
въ нихъ, да предстанутъ мнѣ (—27, 18); что плевы 
ко пшеницѣ? тако слово мое, рече Господь. Еда словеса 
моя не суть якоже огнь горящій, рече Господь, и якоже 

’) ІЬ еѵ/шгоу-орм, по двоякому значенію лчі/іа — духъ и вѣтеръ, мо¬ 
жетъ означать и: віътронпсецъ, легкомысленный, вѣтреный человѣкъ,— 
и: Духоиосецъ, носитель Святаго Духа. 
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млатъ сотриющііі камень (—23, 28. 29)? Ибо слово 
Божіе доходитъ до глубины души и какъ бы разры¬ 
ваетъ сердце слушателей, напротивъ холодно и не¬ 
мощно слово, исходящее изъ воли человѣка, каково 
и было слово нечестивыхъ лжепророковъ (Евр. 4,12; 
Матѳ. 7, 29). 

Свящепницы его сквернятъ святая и нечествуютъ на ‘) 
законъ. 

II само избранное племя, то-есть колѣно Левіино, ока¬ 
залось не безупречнымъ. И его называетъ онъ сквер¬ 
нящими святая и нечествующими на законъ. Написано: 
устшь іереовы сохранятъ разумъ, и закона взыщутъ отъ 
устъ его (Малах. 2, 7), а между тѣмъ, какъ Самъ Вла¬ 
дыка всяческихъ древле говоритъ, свящепницы не ре- 
коша, гдн есть Господь (Іер. 2, 8). Это значитъ, что они 
не хотѣли объяснять законъ не знающимъ его и не 
старались приводить подвластный имъ народъ къ 
тому, что угодно Богу. Это, по-моему, и значитъ 
нечествовать на законъ (противъ закона). Но преступ¬ 
ленія ихъ не ограничивались этимъ; они, говоритъ, 
еще сквернятъ святая. Моисеевъ законъ касательно 
жертвъ и приношеній предписываетъ соблюдать 
весьма большую осторожность,— въ какое время и 
какимъ способомъ надобно совершать каждую. Они 
же, вѣроятно, приносили жертвы неосмотрительно и 
небрежно, не считая нужнымъ соблюдать ни вре¬ 
мени, ни способа совершенія ихъ. А можетъ быть 
они совершали священнодѣйствіе даже и не очистив¬ 
шись и необлачившись въ одежды, приличныя ихъ 
жреческому званію и безъ должнаго украшенія, отно¬ 
сясь пренебрежительно къ столь почтенному и до¬ 
стойному удивленія богослуженію, какъ къ безпо¬ 
лезному. 

') Ес; — Слав: въ. 
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И такъ, священнослужителямъ церкви надобно осте¬ 
регаться, какъ бы не осквернить святыни. Образъ 
же оскверненія не одинъ, но различенъ и многообра¬ 
зенъ. Необходимо быть очищенными и душою и тѣ¬ 
ломъ, освободиться отъ всякаго вида сквернаго удо¬ 
вольствія, напротивъ блистать усердіемъ къ совер¬ 
шенію добрыхъ дѣлъ и помнить о словахъ бого¬ 
духновеннаго Павла: духомъ ходите, и похоти плот¬ 
скія не совершайте (Гад. 5, 16). 

От. 5. Господъ же праведенъ посреди ею, и не иматъ со- 
шворити неправды: утро утро дастъ судъ свой въ свѣтъ: и 
не укрыся, и не вѣетъ неправды во истязаніи, ниже въ 
распрю обиды '). 

Правда съ неправдою никакъ непримиримы и чистое 
съ нечистымъ не будутъ однимъ и тѣмъ же; ибо 
кос можетъ быть общеніе свѣту ко тмѣ! (2 Кор. 
6, 14). Каждый можетъ видѣть, что такіе предметы 
находятся въ противоборствѣ и весьма далеки отъ 
согласія между собою. Посему если надъ всѣмъ вла¬ 
дычествующій Богъ любитъ правду и не знаетъ не 
правды, то какъ могли имѣть всегда силу или со¬ 
вершаться безъ всякаго препятствія весьма ужасныя 
преступленія Іудеевъ? Кажется однимъ изъ видовъ 
не правды было—не подвергать преступника наказа¬ 
нію и не привлекать къ отвѣтственности проводящаго 
распущенную и нечестивую жизнь, необращающаго 
никакого вниманія на законъ и дошедшаго до такой 
неправды, что ни во что ставитъ добро и вмѣняетъ 


О Такъ весь утотъ стихъ вообще читается въ Батик. Сип. Итал. (ЬаЪ.) 
І.ХХ у Іерон. Ѳеодорита Коми л. Но Алекс, и иѣк. рукои. оиуок.: 
от Ѳеод. Мон. конч. на: </ч5?. Вмѣсто Гіхоі — распря (какъ 

у Кир. Батик. Слав.). Алекс, и Сип. код. Итал. и Іерон. (іп кегврііегпипі), 
\раб. 05 альт.: а б ѵісіогіат) и Ѳеодоритъ чит.: «« ѵіхос (ср. І-'іеЫ, 1014). 
Послѣднія слова стиха въГСвр. Халд. Сир. и Бульг. читаются иначе. 
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себѣ въ высокую честь то. отъ чего но справедли¬ 
вости слѣдовало бы краснѣть. Итакъ поелику пра¬ 
веденъ Господъ по средѣ его ѵ не иматъ сотворипт неправды, 
ибо Онъ не можетъ терпѣть привыкшихъ творить 
неправду; то утро утро сотворюъ судъ свой, то есть 
утромъ, явно и какъ бы при дневномъ свѣтѣ, уже 
не уменьшая послѣдствій гнѣва, но выводя на 
средину, дѣлая явнымъ и какъ бы полагая предвоз¬ 
вѣщенное предъ глазами всѣхъ. Онъ не допуститъ, 
чтобъ обида проникла въ распрю или вообще въ воз¬ 
даяніе; ибо послѣ наказанія нечестивыхъ совсѣмъ 
прекратится неправда, потому что уже не будетъ 
совершающихъ ее. Но этому истинно здравомысля¬ 
щимъ надлежитъ (вѣдать ‘). что Господь лю¬ 

битъ правду и не потерпитъ поступающихъ не¬ 
праведно. Но если кто придетъ въ раскаяніе и бу¬ 
детъ проливать слезы о своихъ прегрѣшеніяхъ, тотъ 
обрящетъ Его милостивымъ и испроситъ у Него 
прощеніе и избѣжитъ сѣтей и подобавшаго ему на¬ 
казанія. Если яге онъ останется безчувстеннымъ, не 
измѣнивъ своего настроенія къ предпочтенію добродѣ¬ 
тельной жизни, будетъ жить въ своихъ грѣхахъ; то 
онъ наконецъ погибнетъ и подпадетъ гнѣву Господню, 
потому что не на всегда Онъ терпитъ согрѣшаю¬ 
щихъ. 

Ст. 6. Въ растлѣніи 2 ) низложихъ величавыя, изче- 
зоиш угли ихъ: опустошу ") пути ихъ совершенно 


*) 3д;ѣоь пропущено нѣсколько слонъ бъ текстѣ. 

2 ) іѵ біщОодг. — Слав.; въ растлѣніе. Спи. Катщд-о^и. Въ Араб. (Вальт.) 
и Комнл. отнесено къ предыдущему стиху. А въ иѣк. рук. Альд. Итал. 
ЪХХ у Іерон. (Евр. Халд. Сир. Іерон. Вульг.) нѣтъ. (Оеод. Моне, и 
Оеодорить какъ Кесері.). 

3 ) (и Араб.), — Альд.:— ргооиг,— иѣк. рук.:=/и<«аб»ѵ—Компл. 
Итал. іЕвр. Сир. Халд.) — /шасс. (Ѳед. Мопс и Ѳеодоритъ какъ Нес). 

О то тиіоитиіг Слан.: веема. 
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еже не проходима: изчезоша гриди ихъ, занеже ') ни 
единому быти, ни жгти. 

Поелику, какъ я сказалъ, священники осквернили 
святая, а нѣкоторые нечестиво поступали противъ 
самого закона; то Господъ посреди его утро утро 
даде судъ свой. Какой же это судъ? Низложи вели¬ 
чавый въ растлѣніе, то есть предалъ погибели гор¬ 
дыхъ и надменныхъ; ибо гордые не принадлежатъ ли 
къ числу тѣхъ, которые обыкновенно враждуютъ про¬ 
тивъ Бога, свою собственную волю противопостав¬ 
ляютъ установленіямъ Моѵсея, весьма мало цѣнятъ 
законы божественные, наклонны къ крайней распу¬ 
щенности и говорятъ Господу: отступи отъ мене, 
путей твоихъ вѣдѣніи не хощу (Іо в. 21, 14)? Далѣе: 
кто можетъ усомниться въ томъ, что, по написан¬ 
ному, нищій духомъ и смиренный сердцемъ (Матѳ. 5, 3) 
есть человѣкъ благородный, 2 ) скромный и весьма 
склонный къ благопослушанію, котораго (Господь) и 
удостоиваетъ Своего особеннаго попеченія? Посему 
Богъ всяческихъ и сказалъ чрезъ одного изъ свя¬ 
тыхъ пророковъ: и на кого воззрюі токмо на кроткаго 
и .молчаливаго, и трепещущаго словесъ моихъ! (Пса. 66, 2). 
Итакъ низвергнутъ въ погибель родъ гордый. Изче¬ 
зоша же и углы ихъ. Думаю, что углами здѣсь назы¬ 
ваются стѣны и крѣпости городовъ; ибо углы у нихъ 
всегда высоки и имѣютъ выдающіяся башни.Посему вѣ¬ 
роятно это значитъ тоже, какъ еслибы онъ сказалъ: 
города ихъ будутъ лишены стѣнъ. Кромѣ того угро¬ 
жалъ опустошитъ и пути его, очевидно, Израиля, 
еже не проходами совершенно. И мнѣ кажется, что Онъ 
хочетъ выразить этимъ слѣдующее. Когда въ уста- 

1 ) Міс то: Ллокс. Итал. и ЬХХ Іерон. (ео^ио(^). Сир. и Араб. (Валы.). 
Но Батик. Сип. Ѳеодоритъ, Ѳеод. Мопс.: то (Вульг.: <іит). 

і ) я '/()>/%, у АиЬейпз'а: іі</«»/„■ —достославный. 
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новленное время совершался праздникъ кущей, за¬ 
конъ Моисеевъ повелѣвалъ, чтобы изъ всей страны 
Іудейской восходили во Іерусалимъ и исполняли 
тамъ установленное закономъ. Когда же были раз¬ 
рушены города и погибли ихъ жители; тогда, гово¬ 
ритъ, запустѣли пути, такъ что не было ни одного, 
проходящаго по нимъ и спѣшащаго совершить 
установленный у нихъ праздникъ, какъ прежде. 
Да, учрежденія Іудеевъ пришли въ такое жалкое 
положеніе, что не было уже совершающихъ праздне¬ 
ства ') ихъ и едва спасшіеся и оставшіеся отъ 
войны не могли уже пользоваться благополучіемъ. 
Посему пророкъ Іеремія и сдѣлалъ судьбу Іудеевъ 
предметомъ плача, говоря: путіе Сіопн рыдаютъ, яко 
нѣсть ходящихъ но нихъ въ праздникъ (Плач. 1, 4). 
А что слово это также непреложно, это объ¬ 
яснятъ намъ послѣдующія слова; ибо сей часъ же 
присовокупляетъ: изчезоша гради ихъ, запеже ни еди¬ 
ному быгпи, пи жити. Да, поистинѣ стриги но есть еже 
впасти въ руцѣ Бога живет (Евр. 10, 31). Раздражая 
Его своими грѣхами и при томъ необузданно, мы, 
какъ бы уличенные въ преступленіяхъ надменности, 
тогда-то именно и по всей справедливости низвергаемся 
въ погибель и лишены будемъ вышняго огражденія, 
найдемъ сердце свое какъ бы удобопобѣдимымъ и 
беззащитнымъ и кромѣ того не найдемъ путей правды. 
Но этихъ бѣдствій легко избѣжитъ тотъ, кто рѣ¬ 
шился слѣдовать волѣ Господа и предъ Нимъ по¬ 
слушно преклонилъ выю души своей. 

Ст. 7. Ггьхъ: обаче убойтеся мене, и пріимите нака¬ 
заніе, и не имеете потребитися отъ очію его 2 ) вся елта 
отмстимъ па немъ. 

)) іоргііСопас, - у АиЬ” і^уиС.іп'гаі— исполняющихъ. 

-) Слав. чнт.: іп (вся), котораго и І.гъ въ греческомъ. 
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Старается научить тому, что опять сами они на¬ 
влекаютъ на свои головы гнѣвъ божественный. Вѣдь 
Онъ внушилъ имъ частыми поведѣніями, что надобно 
проводить жизнь въ страхѣ Божіемъ и что слѣдуетъ 
подчиняться наставленіямъ, очевидно, закона и про¬ 
роковъ; ибо только такъ, а не иначе можно было 
отвратить гнѣвъ и избавиться отъ случившагося. 
Но такъ какъ Израиль былъ безчувственнымъ, же¬ 
стокимъ и непокорнымъ; то онъ отвергъ руково¬ 
дительство (божественное), то есть лишился воз- 
зможности быть мудрымъ, какъ бы потребленъ 
былъ отъ очію его , хотя ему слѣдовало всегда съ охо¬ 
тою подчиняться благимъ наставленіямъ и имѣть по¬ 
стоянную ревность къ совершенію всего, угоднаго 
Богу. Вотъ такимъ-то образомъ, говоритъ, можно 
было отклонить вся елика отмстихъ на немъ. Такъ 
и мы, когда изгоняемъ изъ своей души божественный 
страхъ, когда отвращаемся отъ божественнаго руковод¬ 
ства и совершенно пренебрегаемъ возможностью быть 
мудрыми; тогда мы непремѣнно подвергнемся тому, 
что подобаетъ привыкшимъ къ небреженію (волею 
божественною). Тогда-то Богъ воздастъ намъ и под¬ 
вергнетъ отвѣтственности за нечестіе. Итакъ необхо¬ 
димо помнить слова того, кто говоритъ; страхъ Го¬ 
сподень источникъ жизни (Притч. 14, 27), страхъ Го¬ 
сподень слава и похвала (Сир. 1, 11); онъ есть чистъ, 
то есть, дѣлаетъ чистымъ, пребывали въ вѣкъ вѣка, 
по слову Псалмопѣвца (18, 10). 

Сотовисл, утреттй, истлѣ ') все листвіе ихъ. 

Поелику ты, говоритъ, не принялъ отъ меня настав¬ 
ленія, но отвергъ и возненавидѣлъ жизнь въ страхѣ 
и добродѣтели: ю приготовляйся къ бѣгству и пре- 

і) иг&адтш, такъ к Ват. и Сіш. Но Алекс. Коміг.т. Аіьд. Оригенъ, мн. 
р\коп. Итаі. ЬХХ Іерон. Ѳеод Мопс. Ѳеогоритъ: би'.у-д-идтш. 
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терпѣнію того, чего можно было избѣжать, еслибы 
ты возлюбилъ добродѣтель и по доброй волѣ и мудро 
восхитилъ ее себѣ. Затѣмъ повелѣлъ утреиневать 
(бодрствовать), показывая тѣмъ, что время бѣдствія 
при дверяхъ, какъ бы на завтра придетъ оно и на¬ 
вѣрно появится, когда начнется заря. Это пресѣкало 
надежду на отсрочку и не позволяло думать, что 
будетъ какая-либо остановка и задержка,—что прой¬ 
детъ еще много времени и можетъ быть на потом¬ 
ковъ уже нашлетъ гнѣвъ Свой. Итакъ приготовляй 
себя какъ къ неизбѣжному дѣлу и съ утра соби¬ 
райся къ бѣгству; ибо плѣнникомъ пойдешь ты ко 
врагамъ и, оставивъ родную ^страну, будешь жить 
среди чужихъ. Далѣе Богъ всяческихъ говоритъ Про¬ 
року, какъ бы скорбя о взятыхъ въ плѣнъ. Метлѣ 
все листвіе ихъ. На что хотѣлъ Онъ указать и этими 
словами,—объ этомъ скажемъ но мѣрѣ силъ. Вла¬ 
стелины Вавилонскіе опустошили Самарію и кромѣ 
нея другіе города іудейскіе, и Фула былъ первымъ, 
потомъ за нимъ Салманасаръ и третьимъ Сеннахи- 
римъ. Какъ бы собравъ виноградъ, они опять ухо¬ 
дили въ свою страну, покидая Израиля въ совер¬ 
шенно незначительныхъ остаткахъ и какъ бы оста¬ 
вивъ имъ одну виноградную кисть, скрывшуюся подъ 
листьями. Полагаемъ, что подъ листвгемъ {ТлщюХі .&■) 
здѣсь разумѣются маленькіе грозды, состоящіе изъ 
немногихъ ягодъ, которые, будучи закрыты листьями, 
очень часто' скрываются отъ глазъ собирающаго ви¬ 
ноградъ. Нѣчто подобное говоритъ и другой изъ свя¬ 
тыхъ пророковъ: у лютѣ мнѣ , душе, понеже б ихъ аки 
собирали сламу па жатвѣ, и яко пародокъ во объема¬ 
ми винограда не сущу гроздію, еже лети первоплоднал 
(Мих. 7, 1). Итакъ тѣ собирали виноградъ, а послѣ 
нихъ пришедшій Навуходоносоръ истребилъ и са- 
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мый послѣдній (скрывавшійся подъ листьями) гроздъ 
и, обобравъ малый остатокъ Израиля, возвратился 
домой и постоянно величался этимъ. Посему и про¬ 
рокъ Іеремія оплакивалъ взятый Іерусалимъ, говоря 
объ его опустошителяхъ: да пріидетъ вся злоба ихъ 
предъ лице твое и отреби ихъ якоже сотвориша отреб- 
лепіе мнѣ (Плач. 1, 22) и опять: виждъ Господи, и 
призри, кого еси отребилъ сице? еда спѣдятъ жени плодъ 
утробы своея? ошреблепіесошвори поваръ (Плач. 2, 20). 

Итакъ, когда мы раздражимъ Бога, тогда, лишив¬ 
шись всякой помощи и не имѣя (Божія) попеченія 
о насъ, преданы будемъ врагамъ и въ насъ неуцѣ- 
лѣетъ никакого остатка добродѣтели, или благопри¬ 
личія, потому что сатана отребляетъ всякое, нахо¬ 
дящееся въ насъ добро и собираетъ какъ бы послѣд¬ 
ній гроздъ и самыя можетъ быть еще присущія на¬ 
шей душѣ стремленія, приводящія насъ къ рѣшимо¬ 
сти совершать добродѣтель. 

Ст. В. Сего ради потерпи мене, глаголетъ Господь, 
въ день воскресенія моего во свидѣтельство '). 

Поелику пренебрегшіе божественными заповѣдями 
преданы были врагамъ и впали въ руки погубившаго 
и самый оставшійся гроздъ; то напослѣдокъ повелѣлъ 

*) К'ч; /іссптѵрюѵ -такъ, по спид. Іеронима, всѣ толкователи (ср. Итал. 8а- 
ЬаС, Сир. Араб, у Вальт., Ѳеод. Моне. Ѳеодоритъ, Еве. и др.), принимая 
чу (въ выраженіи: чуЬ) за ~р—свидѣтельство. Но еачъ Іеронимъ, ссыла¬ 
ясь на своего учителя ■— еврея, увѣрявшаго, что ІаеЛ въ данномъ мѣстѣ 
значитъ ид (Ь) ей (чу), —перевелъ: іи Гиѣигиіп (1379. С),—ср. Оимм; іуц>- 
еешд иоѵ иіоіѵіад (Ь’іеііі по 86 код. Варб. II. 1014); см. сущ. чу въ значе¬ 
ніе вѣчности, непрестанности (Пса. 57, 15; Лив. 3, 6 и др.). Къ воскре¬ 
сенію Христа относятъ сто мѣсто также: Іерон. (іЬіб), Евс. (Нстовзі. 
Еаапд. Мдне, РаН - . 6г. і. 22. еоі. 103. В— С; ЬіЬ. 11. еар. 17), Авг. (Босіѵ. 
Б. XVIII. 3. Мщпе, Раѣг. 1а(. 41. 592). Осод. Мопс. (469) относитъ къ воз¬ 
вращенію евреевъ изъ плѣна. Ѳеодоритъ разумѣютъ возстаніе Нога на судъ 
1872,- ср. Халд, у Вальт., который перефраз: роЬ—і-'І щнііеаікішп (геѵеІаЬог). 
По новѣйшіе толковники принимаютъ чу въ значеніи: добычи (Виг. 49, 27; 
Иса. 33, 23) Господа на судѣ Его. Русок.: для опустошенія. См. Кпа- 
<уепЪ. 158—159. Ефремъ: ждите, Израильтяне, того дня, когда я возстану 
для огражденія печатью свидѣтельства пророковъ. іі>. 291, 
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подвергшимся рабству ждать и мужественно терпѣть, 
пока Онъ не возстанетъ на помощь имъ, которую 
Онъ какъ бы засвидѣтельствовалъ чрезъ святыхъ 
пророковъ и ясно предвозвѣстилъ, что она нѣкогда 
наступитъ. Итакъ день воскресенія во свидѣтельство 
указываетъ на время помощи, о которой напередъ 
засвидѣтельствовалъ, что оно непремѣнно наступитъ. 
Таковъ историческій смыслъ изреченія. 

Но мы утверждаемъ, что духовный смыслъ изъ¬ 
ясняемыхъ словъ направляется къ открытію тайны 
Христовой и желаетъ указать на время избавленія 
вселенскаго и всеобщаго, то есть, чрезъ Христа. 
Правда, нѣкогда, по прошествіи семидесяти лѣтъ 
(плѣна), Богъ всяческихъ возсталъ на помощь по¬ 
терпѣвшимъ такія (бѣдствія); но въ послѣднія вре¬ 
мена вѣка Единородный содѣлался человѣкомъ не 
для того только, чтобъ избавить Израиля, но для 
того, чтобъ, освободивъ отъ рабства діаволу всѣ на¬ 
роды, сдѣлать ихъ свободными, избавить ихъ отъ 
тлѣнія и нечистоты грѣха и преимущественно отъ 
поклоненія твари вмѣсто Творца. Когда же сдѣлался 
человѣкомъ— претерпѣ крестъ, о срамотѣ нерадивъ (Евр. 
12, 2), дабы кровію Своею пріобрѣсти Богу и Отцу 
и тѣхъ, которые еще живы, и тѣхъ, которыхъ раньше 
поглотила смерть, по написанному: на сіе бо Хри¬ 
стосъ и умре и воскресе,да и мертвыми и живыми обла¬ 
даетъ (Рим. 14, 9). Поэтому справедливо было ска¬ 
зано древнимъ: сего ради потерпи мене , глаголетъ Го¬ 
сподь, въ день воскресенія моего во свидѣтельство. Сви¬ 
дѣтельствомъ же какъ бы упраздненія смерти слу¬ 
житъ возстаніе Христа изъ мертвыхъ, съ Которымъ 
вмѣстѣ и мы сами воскресли, оправдавшись вѣрою 
и вмѣстѣ съ смертью удалившись отъ виновника 
смерти—грѣха. 
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Зане судъ мой въ сонмища языковъ еже пріяти царек, 
еже изліяніи на ня г ) весь ітъвъ ярости моея: зане огнемъ 
рвенія моего поядена будетъ вся 2 ) земля. 

Угрожаетъ халдейскимъ народамъ опустошеніемъ, 
которое произведено было Киромъ и тѣми, которые 
были его сподвижниками по оружію и въ союзѣ съ 
нимъ сразились, учиняя набѣги на города Вавилон¬ 
скіе и дѣлая ужасныя нападенія на всѣхъ. Итакъ 
будетъ, говоритъ, судъ мой на собраніе народовъ, такъ 
что возьму и царей, очевидно поименованныхъ, для на¬ 
казанія чрезъ нихъ и сонмища народовъ, весьма много 
униженныя ихъ войсками и могуществомъ и подверг¬ 
шіяся жестокости всякаго рода. Излію на ня, гово¬ 
ритъ, весь гнѣвъ ярости моея; ибо не подлежитъ со¬ 
мнѣнію, что великія и чрезвычайныя преступленія 
(Богъ) наказываетъ не малымъ гнѣвомъ, но на вся¬ 
каго грѣшника непремѣнно налагаетъ и наказанія, 
вполнѣ соотвѣтствующія его преступленіямъ. А что 
онъ намѣревался какъ-бы истребить огнемъ все благо¬ 
состояніе Халдеевъ, это объяснялъ, говоря: зане ог¬ 
немъ рвенія моею поядена будетъ вся земля. А какова 
эта ревность или противъ кого она устремлена, объ¬ 
ясняетъ пророкъ Захарія, говоря: сице глаголетъ Гос¬ 
подъ Вседержитель: ревновалъ по Іерусалиму и Сіону 
рвеніемъ великимъ, и гнѣвомъ веліимъ азъ гнѣвятся на 
языки нападающий: зане азъ убо прогнѣвался мало, 
они же палеюша въ злая (Зах. 1, 14. 15). Такое ііред- 


*) Такъ читаютъ: Спи. Алеке. Ват. Араб. (Вадьт.). Ѳеодоритъ (872. С. безъ 
паааѵ). Оеод. Мопс. (469. С). Но Слан, и Ксссрі. прибавляетъ: (нѣк. лсс- 
ааѵ) г>/у йдуг'/Г иоѵ предъ тіа ал а(>у>/ѵ вѵцоѵ иоі, слав.: гнѣвъ мой (весь 
гнѣвъ ярости моея—такъ и Ѵдьд. Кочішок. нѣкот: ноздн. рукон. Евсев. 
(іЬісі.). Итал. ЬХХ Іерон. Сир. Халд. Вулы. согласно Евр 

4 ) Такъ Ват. Сии. Итал. ЬХХ Герои. Вульг. Евс. (іЬісЬ). Ѳеод. Мопс. 
Ѳеодоритъ и Сир. <-огл. Евр. IГо безъ ліап: Атекч и \раб. 
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ложимъ мы изъясненіе прочитанныхъ слонъ въ исто¬ 
рическомъ смыслѣ. 

Но ѵни могутъ быть понимаемы и иначе, если нъ 
духовномъ смыслѣ отнесены будутъ къ таинству 
Христа. Въ прочитанномъ уже прежде онъ говорилъ: 
сего ради потерпи мене, глаголетъ Господь, въ день вос¬ 
кресенія моего во свидѣтельство: зане судъ мой въ сон¬ 
мища языковъ, еже пріяти царей, еже изліяніи на ня 
весь гнѣвъ ярости моея-, ибо Христосъ воскресъ, опу¬ 
стошивъ адъ, яко не бите мощно держпму быти ему, 
какъ Жизни по природѣ (Іоан. 11, 25:14, 6,—1 Іоан. 
5, 11 и др.) отъ смерти, по написанному (Дѣян. 
2, 24). Тѣхъ, которые увѣровали въ Него, Онъ не 
оставилъ подъ владычествомъ діавола, но творитъ 
святый и достойный Бога судъ, принимся (въ свою 
власть) сонмища языковъ, то есть толпы демоновъ 
и самихъ нѣкогда властвовавшихъ и царствовавшихъ 
надъ заблуждающимися, какъ бы хватая и заключая 
и низвергая въ самую преисподнюю бездну, то есть 
въ адъ,—и изливая на нихъ весь гнѣвъ и какъ бы 
сожигая ихъ огнемъ, движимый неизрѣченною и бо¬ 
жественною силою и ревностью великою. Онъ про¬ 
гнѣвался мало за преступленіе Адама: они же на- 
легоша въ злая, отвлекая отъ Бога всю вселенную 
и умъ подвластныхъ своихъ подвергая удушенію 
грязью грѣха '). Такъ Слово Бога ревновало о ду¬ 
ховномъ Сіонѣ, то есть о Церкви; ибо Онъ искупилъ 
ее и, какъ пишетъ блаженный Павелъ, представи ю 
себѣ не имущу скверны или порока, или нѣчто отъ 
таковыхъ, по святу и пепорочну (Еф. 5, 27). 

Ст. 9. 10. Яко тогда обращу къ людемъ языкъ въ родъ 

1) тоід г г/д се/сгохіад хі/./шос... . /атичі і, очи, юѵѵ‘. такь И НА Ачос- 
5, 12—13 (Мі^пе, 501. А): хосд г-»> сессій (/смло) ті/иашг пчоли, 1 » і/ве- 
/Г:ѵ. АиЬ.: тОітшсн, податями, пороками. 

Гпои. ("в. Кигали А и ы мпн..гк , ч. 
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его '), еже призывами всѣмъ имя Господне, работами 
ему подъ томъ единѣмъ. Омъ конецъ рѣкъ Еѳіопстхъ 
пріиму *), въ разсѣянныхъ моихъ принесутъ жертвы мнѣ. 

Говоритъ, что послѣ опустошенія страны Вави¬ 
лонской и уничтоженія надменныхъ, язычники позна¬ 
ютъ низпровергающее ее могущество Божіе. И когда 
смѣющіеся нѣкогда надъ падающимъ и погибающимъ 
Израилемъ увидятъ его со славою возвращающимся 
домой и въ святой городъ, а разорителей его — со¬ 
вершенно погибшими, тогда перемѣнятъ языкъ (рѣчь) 
и будутъ посвящать его уже прославленію Бога, хотя 
въ древности они покивали главами своими, думали 
и говорили, что Іудея взята была потому, что ти¬ 
раннъ Вавилонскій какъ бы превозмогъ Того, Кто 

<) йд уьѵъиѵ аѵгГіс; Ват. Сии. Алеке. Грабе и др. Итал. (8аЬ,). ЬХХ 
у Іерои. Еве. (іЬ.). Араб. (Вальт.: іи і'опегаііопет еогпт). Др. чт.: а; ;ъ- 
иѵгшѵ въ Ал. код. у Овод. Моне, и Ѳеодорита. Отступленіе ЬХХ 
отъ Евр. (уста чистин Руеок., Вульг.: ІаЬіиш оіееіит, Сир. Халд. Ак. 
и Оеодот. но Іерои. и Ѳеодориту: уеО.од і-деіХьу/иіѵоѵ — ІаЬіиш еіссіиш, 
Симм.: хиІНіооѵ — пішніиш — Іерои. 1579. С; Ѳеод. 872, I.)) Іеронимъ объ¬ 
ясняетъ смѣшеніемъ - съ », весьма мало отличающихся вверху, такъ что 
вмѣсто г г —чистин, т. е. языкъ они прочитали - - ", ч г — въ родъ 
ея, т. о. земли (ІЬ.). 

’’) гціоадіеѵ/иа (ІСомил.г слоАі'дчиаі) іѵ Аіеаяаі>,иьѵінд (Комк.і. и нѣк.: 
апу Аиояицц! ѵоѵд) /аоѵ (Альд. и нѣк. опуек. /іоѵ) оіооѵоіѵ Зѵоіид ,ит: 
Натик. Алекс. Грабе. Альд. и нѣк. др. Итал. (8аЬ. 97(5: зизоіріат (іізреіъоз 
птоз и іп (іізретзіз П 10 І 8 . ЬХХ у Іерон. (яивс, (Иврсгзоз піеоз на 1380. А, 
а на 1382. I): іп (Пзрегзіз піеік—варіантъ: Ыне ііізрегзоз. Др. чт. безъ 
л ноад. еѵ Ліъоп.: Ал. код. и др. Код. Сиро-гокз. (ЕіеЫ. — 1015. Сир. (Валы.) 
Лиг. (І)о сіѵ. Пеі XVIII. 33). Енс. (іЬ.). Третье чтеніе, которому слѣдуетъ 
н Слав, (пріиму молящыя мл, въ разсѣянныхъ и пр.) и которое болѣе при¬ 
ближается къ Евр. (изъ зарѣчныхъ странъ Ѳоіопіи поклонники Мои, дѣти— 
букв.: дочери—разсѣянныхъ Моихъ принесутъ дары мнѣ; ср. Вульг.; Халд, 
разум, возвр. изъ плѣна и рѣки Индіи): яцоддьдоуа (щюаАь'/о/ші) тот, 1 
іхі.теѵоѵиід /и- гі т<«г Аиалауіііѵшѵ (іѵ тоід Айал.) въ ігі'.кот. код., Ѳеод. 
Мопс. (471 А): щюоЛіёо/лаі тоѵд іхьт. цата (вмѣсто /лв какъ и въ нѣк. код.) 

іюѵ _ Ѳеодоритъ (873. А.): яцоад. тоѵд іх. /л, ѵші. хйѵ Асеал... Симм. но 

Ѳеодориту (ІЬ.): ліпи'Нѵ поташЪѵ ’АіІИояіад іхьпѵоѵтй гіхгитшѵ Аиа- 
хооліапі іыг іл- іиоѵ іѵіухихн Аыооѵ і иоі (ср. Кіеіб. ІЬ.). Араб. (Вальт.): 
ѵечіепі <]иі те «Іергееаішіііиг (-=іхьг іхъ) ипа сит (=цетсІ) біярегзіз оЯетеін 
•піііі г-аепііепші. х оа написалъ, а потомъ ооокпблилъ: тчѵх іх. іи тон- еол. 

К* Ліічлпчіі: і'пі е іші\ ( ;а Аичличч. нчі. 
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помогалъ имъ, то есть Нога. Когда, такимъ образомъ, 
они увидятъ, что обстоятельства приняли противо¬ 
положный оборотъ, тогда измѣнятъ языки но пле¬ 
менамъ ихъ, или но колѣнамъ и родамъ и будутъ 
употреблять (ихъ) въ прославленіе Нога. Захотятъ, 
думаю, служить подъ единымъ игомъ и приносить 
жертвы, хотя бы по положенію странъ они находи¬ 
лись на далекомъ разстояніи другъ отъ друга и оби¬ 
тали въ странахъ Еѳіопскихъ. Итакъ, вотъ что 
должно быть сказано относительно буквальнаго смысла 
(изъясняемыхъ словъ). 

Но мы утверждаемъ, что эти слова сбылись во 
времена пришествія Христова и служатъ яснымъ 
знаменіемъ перемѣны языковъ. Такъ въ Дѣяніяхъ 
святыхъ апостоловъ написано, что во дни святой 
пятидесятницы всѣ собрались вмѣстѣ и се выешь съ 
нсбесе шумъ яко ноенму дыханію бурну, и исполни весь 
домъ, гідіьже бяху сѣдяще. И явишася имъ раздѣлся и 
языци яко огненны , аьде же па единомъ коемждо ихъ. 
И исполнишася вен Духа свята, и панаша глаголаніи 
иными языки, якоже Духъ даяше имъ провіьщаваши 
(Дѣян. 2, 1—4). Итакъ, въ то время, говоритъ, пе¬ 
ремѣню языкъ къ людсмъ; яко слышаху вси своимъ 
языкомъ глаголющихъ ихъ (—6), Парѳяне и Мидяне и 
Еламиты и другіе народы. Впрочемъ обрати внима¬ 
ніе на слѣдующее. Сказалъ, что перемѣнитъ языкъ 
въ родъ его, то есть онъ (языкъ) останется у однажды 
заговорившихъ имъ до конца ихъ жизни или рода. 
Такимъ образомъ онъ (языкъ) былъ знаменіемъ (до 
конца жизни) только для тѣхъ, на коихъ, какъ го¬ 
воритъ священное писаніе, почили языки (Дѣян. 
2, 3). Посему говоритъ, что перемѣню языкъ въ родъ 
его. Но такого явленія еще не случалось у тѣхъ, ко¬ 
торые жили послѣ нихъ. А но какой причинѣ, сему 

25* 
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пусть научитъ насъ премудрый Павелъ. Онъ сказалъ, 
что языцы въ знаменье суть не вѣрующимъ, но певььр- 
пымъ, ибо написано: яко иными языки, и уст ни 
иными возглавлю людемъ симъ, и пи тако увѣруютъ 
(По. 28, 11. 12; 1 Кор. 14, 21. 22). Но какимъ 
образомъ перемѣна языка въ родъ его приноситъ 
пользу, это Онъ самъ опять объясняетъ намъ говоря: 
еже призваніи всѣмъ имя Господне, работати ему подъ 
игомъ единѣмъ, отъ конецъ рѣкъ Еѳіопскихъ принесутъ 
жертвы мнѣ. Дѣйствительно, когда увидѣли Апосто¬ 
ловъ говорящими иными языками, немало удивившись 
этому чуду, увѣровали во Христа, весьма многочи¬ 
сленные изъ бывшихъ тогда призвали имя дѣйстви¬ 
тельнаго и истиннаго Бога, преклонились предъ 
евангельскими повелѣніями, стали служить Христу 
и приносятъ жертвы отъ конецъ рѣкъ Еоіопскихъ. 
Вѣдь племя Еѳіопское простирается отъ востока до 
запада, и яшветъ оно при рѣкѣ Геонъ, ибо сія есть 
окружающая всю землю Еоіопскую (Быт. 2,13). Впо¬ 
слѣдствіи слово пророческое приходитъ въ исполне¬ 
ніе, ибо евангеліе проповѣдано не только въ Римской 
землѣ, но приходитъ уже и къ варварскимъ наро¬ 
дамъ. Таіеь повсюду (имѣются) церкви, пастыри и 
учители, наставники и тайиоводители, и божествен¬ 
ные жертвенники: жрется духовно и Агнецъ святыми 
священнослужителями и у Индійцевъ и у Еѳіоповъ. 
Объ этомъ-то и было ясно сказано устами другого 
пророка: зоне царь велііі азъ есмъ, глаголетъ Господь, 
и запе имя мое прославится во языцѣхъ , и на всякомъ 
мѣстѣ оиміамъ приносится имени моему и жертва чи¬ 
ста (Налах. 1, 11. 14). 

Ст. 11. Въ день онъ не имаши постыдишися отъ всѣхъ 
начинаній твоихъ, ими же нечествовалъ еси въ мя: 
яко тогда отъиму отъ тебе укоризны досажденія тво- 
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его, и ктому не имаши приложитп величатисн на горѣ 
святѣй моей . 

Богъ всяческихъ опять ведетъ здѣсь бесѣду къ 
двумъ лицамъ. Думаю, что къ этимъ словамъ нужно 
отнестись съ особеннымъ вниманіемъ, дабы намъ 
такимъ образомъ уразумѣть въ нихъ духовный 
смыслъ. Итакъ жителямъ Іерусалима обѣщаетъ про¬ 
щеніе грѣховъ и оставленіе прежнихъ преступленій, 
удостовѣряя и говоря, что уже не постыдятся ради 
предпріятій ихъ и изъ-за нечестій, нѣкогда совер¬ 
шенныхъ противъ Бога. Но какъ бы угрожаетъ и 
Вавилонянину, и говоритъ, что онъ уже не будетъ 
величаться, послѣ того какъ разрушитъ святой и 
посвященный Ему городъ, который и называетъ го¬ 
рою. Ибо по возвращеніи, говорю, изъ плѣна Іеру¬ 
салимъ не подвергался уже опустошенію и не испыты¬ 
валъ безчеловѣчія Вавилонянъ. 

А что во время пришествія на землю Спасителя 
послѣдовало прощеніе и отпущеніе грѣховъ всѣмъ 
увѣровавшимъ въ Него, въ этомъ никто не можетъ 
усомниться: ибо мы оправдались не отъдѣлъ правед¬ 
ныхъ. ихже сотворнхомъ мы, но по великой Его ми¬ 
лости (Тит. 3, 5). Но мы освобождены йотъ стыда: 
ибо нѣгдѣ сказалъ намъ Удостоившій насъ вѣры: 
не бойся яко посрамлена еси, ниже утыдися , яко уко¬ 
рена еси (Иса. 54, 4). Даровалъ намъ дерзновеніе 
Тотъ, Кто ради насъ воскресъ изъ мертвыхъ и изъ-за 
насъ восшелъ на небо предъ лице Отца; ибо Хри¬ 
стосъ вознесся изъ-за насъ на небо какъ предтеча 
нашъ, да явится нынѣ лицу Божію ‘) (Евр. 9, 24). 
Итакъ Онъ уничтожилъ вины всѣхъ и увѣровавшихъ 
въ Него освободилъ отъ стыда и совѣстливости изъ-за 


1 ) Кажется щ> оніибкі: переписчика опущено. •>л г /«> г,іч<п. 
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грѣхопаденій. II угнетавшему насъ сатанѣ Имъ ска¬ 
зано: яко оттму омъ тебе укоризны досажденіи твоего 
и кто му не имаши приложимы величатися ж горѣ 
святѣй моей ; ибо онъ уже не будетъ презирать жи¬ 
вущихъ на землѣ, какъ страдающихъ полнымъ без¬ 
силіемъ, и не станеіъ досаждать освященнымъ, легко 
склоняя ихъ къ угодному ему. Древнее миновало и 
природа вещей обновилась (2 Кор. 5, 17), послѣ 
того какъ Христосъ возставилъ ихъ, весьма не мощ¬ 
ное содѣлалъ крѣпкимъ, удобоиреклонное ко грѣхамъ 
укрѣпилъ къ благочестію и колеблющееся содѣлалъ 
твердымъ. Итакъ, уничтожены укоризны досажденіи , 
очевидно діавольскаго, и не будетъ уже величаться 
онъ надъ горою святою, то есть духовнымъ Сіономъ, 
который есть церковь Бога живаю; ибо она основана 
на скалѣ, и врата адовы не одолѣютъ ей (Матѳ. 16,18). 
Горою церковь назвалъ намъ и пророкъ Исаія, го¬ 
воря: яко будетъ въ послѣдняя дни явлена гора Гос¬ 
подня, и домъ Божій на вереѣ горъ, и возвысится пре¬ 
выше холмовъ: и пріидутъ къ ней вен лзыцы, и пойдутъ 
нзыцы миози, и рекутъ: пріидите, и взыдемъ на гору 
Господню, и въ домъ Бога Іаковля, и возвѣститъ намъ 
путь свой, и пойдемъ по нему (Иса. 2, 2. 3.). 

Ст. 12. 13. И оставлю ’) въ тебѣ люди кротки 2 ) 
и смиренны, и бу думъ благоговѣніи о 3 ) имени Господни 
останцы Израилевы, и не сотворятъ неправды, и не*) 
возілаголютъ суетныхъ, и не обрлщется во устѣхъ нхъ 
языкъ льстивъ. 

') Такъ всЬ кодд. толков, верен, и евр: ітіі/.шуоисс, крочі; Натик, т: 
. тол і'іѴ'оииі. (Син. В*; ѵтіміі'ш/ші И ѵліі/.і М ч>иш въ ЩС.). 

-) /моі щ>аѵѵ или тѵуаі’п’ — всѣ рукой., толк., порой, в сир., крочі. 
к і и Алекс. 68 у Парс, и Альд.: тго/.іч. 

■') С'Ло тоѵ оѵоіші ,>е. 

'■) Такъ <'лав.=^('/ »!>, Iі.іт. ІІтал. \ЬЬ Іер. (сі поп). Ооод. Мопс., 
Осодоритъ, — но Алекс.: XII и піис. др. у Царе, или <>і "у оіЛі' ш]. а \ 

( в Кирилла: <»гЛ’ п іи]. 
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Опять говоритъ Сіону иди святому городу, говорю, 
Іерусалиму, которому обѣщаетъ, что въ немъ оста¬ 
нется народъ весьма кроткій и смиренный. Синагога 
іудейская дерзко поступила противъ Спасителя всѣхъ 
Христа, Чугала убійцею Господа и за это подвер¬ 
гается праведному наказанію. Но она не вся по¬ 
гибла; ибо сохранился останокъ и спаслись остав¬ 
шіеся; не малое количество изъ нихъ увѣровало. Л эти 
были кроткіе, не воспламенявшіеся неистовымъ гнѣ¬ 
вомъ противъ Христа, подобно тѣмъ, которые при¬ 
вели Его тогда къ Пилату и кричали говоря: возми, 
возми, распни Иго , и къ этому присовокупляли: если 
сего не умертвишь, пѣси другъ Кесаревъ (Іоан. 19, 12). 
Что можетъ быть безчеловѣчнѣе этого? Призывая 
на свои головы даже самую праведную Его кровь, 
они безразсудно говорили: кровь его на пасъ, и на 
чадахъ нашихъ (Матѳ. 27, 25). Итакъ не участвовали 
въ такой жестокости люди кроткіе, а также сми¬ 
ренные, потому что они подчинились Христу и подъ 
иго Его преклонили свои духовныя выи и по любви 
къ Нему съ большою радостью внимали Его сло¬ 
вамъ: пріидите ко мнѣ вси труждающіесл и обремене¬ 
ніи, и азъ упокою вы: возмите то мое па себе, и нау¬ 
читесь отъ мене, яко кротокъ семь, и смиренъ сердцемъ: 
и обрящете покой душамъ вашимъ (Матѳ. 11, 28. 29). 
Итакъ, и въ этомъ они были подобны Христу, Ко¬ 
торый ради насъ обнищалъ, какъ бы пренебрегъ 
подобающею Ему какъ Богу славою и свойственнымъ 
Его природѣ превосходствомъ, чтобы для устроенія 
нашего спасенія перенести рабское состояніе. Итакъ, 
повинующіеся Его законамъ, подобно Ему, смиренно 
думаютъ о себѣ. Сіи будутъ благоговѣніи о имени 
Господни; ибо они были весьма богобоязненны и преиму¬ 
щественно ибо предъ другими божественные ученики, 
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которые содѣлались свѣтомъ міру. Боголюбивые и 
благіе, они, говоритъ, будутъ отвращаться неправды 
а пустословія (не возглаголютъ суетныхъ, говоритъ) 
и не искренняго языка: ибо это —лукавство. Вотъ 
ихъ духовная красота и какъ бы нѣкоторый прево¬ 
сходнѣйшій вѣнецъ изъ достоинствъ добродѣтелей. 
Гдѣ кротость и смиреніе и стремленіе къ правдѣ, 
языкъ, незнающій пустословія, и тѣмъ менѣе—грѣ- 
ховнелхъ словъ, напротивъ—всегда правдивый и слуга 
искренности, тамъ всенепремѣнно обнаруживается 
славная и совершеннѣйшая добродѣтель; а такая до¬ 
бродѣтель и свойственна сущимъ ко Христѣ, по¬ 
тому что красота благочестія открывается не въ за¬ 
конѣ, но, напротивъ, блистаетъ къ силѣ евангель¬ 
скаго ученія. 

Зине тіи пожару ютъ , и угнѣздятся, и не будетъ 
устрашали ихъ. 

Нѣкогда книжники и Фарисеи нерадиво пасли народъ 
Іудейскій; ибо закономъ заповѣдано было имъ руко¬ 
водить народъ и за эго они были почтены преиму¬ 
ществами священства. Итакъ они были пастыри, 
наемные впрочемъ и какъ бы приставленные къ 
чуяіимъ стадамъ,—видѣли волка грядуща и оставляли 
овцы, но слову Спасителя (Іоан. 10, 12). А что они 
весьма небрежно относились къ словеснымъ овцамъ 
своимъ и оставляли ихъ звѣрямъ, вѣрнѣе же сами 
были волками,— это всякій легко увидитъ изъ ска¬ 
заннаго устами пророковъ. Такъ одинъ какъ бы отъ 
лица Божія говорилъ: горе пастыремъ, иже расточаютъ 
и погубллюшъ овцы паствы ихъ (Іер. 23, 1); другой же: 
сія глаголетъ Господь: оле пастыри Исраилевы , еда па¬ 
сутъ пастыри самихъ себе! не овецъ ли пасутъ пастыри! 
се млеко идите; а изнемогшаго не подъясте, и сокру¬ 
шеннаго не абязастс. и забл у.ш дающаго не обратисте, 
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и погибшаго не взмокаете , и крѣпкое оскорбите трудомъ. 
Й разсыпашася овцы моя, понеже не нмѣяху пастырей, 
и бита на изъядепіе всѣмъ звѣремъ селнимъ и птицамъ 
небеснымъ (Іез. 34, 2 —5): въ другомъ мѣстѣ гово¬ 
ритъ къ самимъ пастырнмъ: пасите овцы заколепія. 
Иже стяжавшій закалаху, и не раскаявахуся , и про¬ 
дающія я глаголаху: благословенъ Господъ и обогати- 
хомся (Бах. 11, 4. 5). 

Такъ губили пастыри стада словесныхъ овецъ, 
не отгоняя отъ нихъ звѣрей, напротивъ сами под¬ 
ражая звѣрямъ. Когда же потомъ возсіялъ Хрис¬ 
тосъ, Пастырь Добрый, полагающій душу Свою за 
овцы (Іоан. 10, 11): тогда мы пасемся съ рачитель¬ 
ностью. Мы имѣемъ пастбища при источникахъ, по 
написанному (Пса. 49, 10), и отдыхъ въ стойлахъ, 
тоесть: мы водворены въ церквахъ и святыхъ хра¬ 
махъ; и насъ никто не устрашаетъ и не расхи¬ 
щаетъ, ни левъ не попираетъ, ни воръ не подкапы¬ 
ваетъ, и никто къ намъ не приходитъ, да украдетъ 
и убіеніе и погубитъ (Іоан. ІО, 10). Напротивъ, мы 
живемъ въ безопасности и огражденіи и участвуемъ 
во всякомъ добрѣ, имѣя своимъ начальникомъ са¬ 
мого Спасителя всѣхъ, говорю, Христа. II это от¬ 
крылъ намъ Богъ и Отецъ, говоря намъ устами 
Іезекіиля: сія глаголетъ Господъ: спасу овцы мол, п 
разсужду между овномъ и овномъ. И возставлю имъ 
пастыря единаго, раба моего Давида, и будетъ имъ пас¬ 
тырь (Іез. 34, 20—23). 

Ст. 14. 15. Гаду нея дщн (Ненова *), проповѣдуя дщн 
Іерусалнмова, веселися, ѵ преукратайся отъ всего сердца 

') Такъ и автор, текстъ ѢХХ. (Сип. Ват. Алекс, п др.) Итал. (8аІ>.) 
І.ХХ Іер. исооів. Сир. — Сио, Халд. Вудьг. Но др. чнт. Слав : іло 

послі; /«Г.» или Хімѵ. нѣк. рук. Альд. Араб.(Ваіьт.). Оепд Мши . Оеоаорнтъ 
и (в. Кириллъ въ толкованіи 
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твоею, дщи Іерусалнмлл: отбятъ Господь неправды твоя, 
избавилъ тя есть ') изъ руки враш *) воцариишся Іеру- 
салиме, Господь :! ) посред/ь тебе , не *) узриши а ) зла 
кто му. 

Что касается историческаго смысла (сихъ словъ); 
то Богъ ясно обѣщаетъ имъ миръ послѣ возвра¬ 
щенія изъ Вавилона и возвѣщаетъ, что, по про¬ 
щеніи прежнихъ ихъ преступленій, Онъ будетъ пре¬ 
бывать съ ними и защититъ ихъ. Что же касается 
внутреннѣйшаго смысла, то Онъ повелѣваетъ ра¬ 
доваться сильно и веселиться много и ликовать отъ 
всего сердца, потому что изглажены ея грѣхи, оче¬ 
видно, Христомъ: ибо во Христѣ, и въ Немъ одномъ, 
оправданъ духовный и святой Сіонъ, то есть цер¬ 
ковь, или святое множество увѣровавшихъ. И чрезъ 
Него и Имъ мы спасены, избѣгши вреда отъ неви¬ 
димыхъ враговъ и имѣя Пос|)едникомъ явившагося 
въ образѣ подобномъ нашему самого Царя всяче¬ 
скихъ и Бога Слова, сущаго изъ Бога Отца. Благо¬ 
даря Ему мы уже не видимъ зла, то есть, мы из¬ 
бавлены отъ всякаго насилія со стороны зла; ибо 
Онъ есть оружіе благоволенія, миръ, стѣна, пода¬ 
тель нетлѣнія, раздаятель вѣнцовъ, прекращающій 
войну, проистекающую отъ духовныхъ Ассиріанъ 

1 ) У св.: Кир.: /.е/.ѵх ушхь <>ь. — Пат. и др.: /.іЗлцюлаі, Иѣкот. Ш.и 
:х.. Сии.: /.О.ѵгпшвв іх... Кромѣ того нѣк. рук. и Ѳеод. Моно, послѣ »<■ 
чит.: Кіцлод. 

-) Слав, врио.: твоихъ, какъ и всѣ, ооотв. Квр. Но у Св. Кирилла опу¬ 
щено, какъ и въ нѣк. минуса у Парс. 

:| ) ІіиаіЫсаи?, 'Іцюѵіш/.і/иі, о хоутд... Араб, хотя и чит.: Іерусалимъ, 
но глаголъ относитъ къ Господу (Валы.: ге^паВіІ Ооштик іп шечііо Ню, 
о Лепщаіеш). Слав.: воцарится Господь ЗачО.ісан « К: въ Алекс, и Сип. 
СЬ и Са (V). код. и нѣк. рук. Оеод. Моне.: ( Ьспилсчч Другіе 
Кщхюс (Ваш. Сии. ПХХ ] ер. Вульг. Сир. соотв. Квр. Кфр. Сир.). 

*) Слав, чит.; и, какъ Алекс. Араб, и нѣк. др. 

■’) У гн. Ки[>.: Ьіічі, какъ нѣк. рук Оеод. Моне. Ійтіи. ( \лм.: і/іг, ка, - 
Сии. Ват. Алеке, и др.: Кир. и др.: не увидишь. 
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и разрушающій демонскія злоумышленія. Онъ даетъ 
намъ посту пати па змію, и на скорпію, и на всю силу 
вражью (Лук. 10. 10): чрезъ Него мы наступили на 
аспида и василиска и попираемъ льва и змія (Пс. 
00, 13); чрезъ Него мы имѣемъ благія упованія не¬ 
тлѣнія и жизни, сыноноложенія и славы, чрезъ Него 
не узримъ зла юному. 

Ст. 16. 17. 18. Во время оно речетъ Господь Іеру¬ 
салиму: дерзай (Лоне, да не ослабѣютъ руцѣ твои: 
Господъ Богъ 1 ) въ тебѣ, силнып 2 ) спасетъ тя: наведетъ 
на тя веселіе , и обновитъ тя въ любви Своей, и воз¬ 
веселится о тебѣ *) во украшеніи, яко въ день празд¬ 
ника. И соберу *) сотреиыя твоя :; ). 

Ясно предвозвѣщается имѣть дерзновенное упова¬ 
ніе, и не лживъ Обѣщавшій. Мы слышали, что тоже 
самое говоритъ и самъ Христосъ и какъ бы обнов¬ 
ляетъ древнее изреченіе, а лучше какъ бы ставитъ 
на видъ предвозвѣщенное: ибо Онъ сказалъ: въ мірѣ 
скорбни будете: но дерзайте, яко азъ побѣдахъ міръ 
(Іоан. 16, 33). II дѣйствительно, когда Онъ явился 
среди насъ: тогда мы стали имѣть руки уже не опу¬ 
щенныя и колѣна не разслабленныя, но получили 
расположеніе къ дѣятельности и къ трудамъ для со¬ 
вершенія добрыхъ дѣлъ. - къ трудамъ, которыхъ 


') 'Гакъ Альд. и нѣв. рук. Также Кфречъ Сиринъ іп. н.ц. І.апіу. По 
Пат. Итал. І.ХХ Іерон. Араб. О. Мот-. Ооод. соотв. Кир. (Халд. Сир. 
Пулы.) чит. какъ слан, пне- твои. 

2 ) Ком ил. приб.; еѵ пт. 

;1 ) У сн. Кіі]».: і-ш «я; какі. Ват. и др. Др. чг.: ілі а«< Ооод. Мопс. Алеке- 
Альд. Кончил, и и- им деод. и мн. .чип. 

5 ) (іѵгг'.сш — Ват. Сип. Александр. Сир. Халд. Пулы'. ГСфр. и др. сог.і. 
Квр. Др. чт.: <;оѵй$іі Ѳеод. Моне. Оеод. Араб, и миог. чинуек. у Паре. 

•”’) Соотвѣтствующій І.ХХ: яко іп, день., твоя Квр. текстъ олііичаетѵ 
сокрушающихся (ч«« отт. въ ф. миф. прнч.) и.и.на врав піоотнъ (др.:) 
удаленныхъ отъ нрпздес.ткъ, \і:. но Іер.- (гаи О я Вт, <|мі а Іе геее-лепип 
Я соберу (ер. Гусек.). 
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плодомъ благославнымъ они названы (Прем. 3, 15). 
Тогда мы получили и дерзновеніе, потому что Хрис¬ 
тосъ, будучи всемогущимъ какъ Богъ, избавляетъ 
и спасаетъ вѣрующихъ въ Него. Онъ вселился въ 
сердца наши Духомъ и произвелъ въ насъ эту, оче¬ 
видно, духовную и достойную пріятія радость. Да 
и чѣмъ другимъ можетъ сопровождаться полученіе 
Духа Святаго, какъ не усладою и радостью и ду¬ 
ховнымъ веселіемъ? Итакъ, когда возбудилъ въ насъ 
веселіе чрезъ Духа: тогда и обновилъ насъ въ любви 
своей, то есть во время пришествія съ плотію, когда, 
умерши одинъ за всѣхъ, истинно сказалъ: болъши 
сел любое тіктоже ѵматъ , да кто душу свою поло¬ 
житъ за други своя (Іоан. 15, 13). Если же Онъ по¬ 
ложилъ душу Свою и оказался ради насъ среди мер¬ 
твыхъ, будучи но естеству жизнію; то и воскресъ, 
преобразуя естество человѣка въ обновленіе жизни 
и возстановляя его въ первоначальное состояніе: 
аще кто во Христѣ , нова тварь (2 Кор. 5, 17), ибо 
благоугодно было Богу и Отцу— о Немъ возглавитн 
всяческая (Еф. 1, 10), но написанному. Л возглав¬ 
ляемое возстанонляетея и возводится къ тому, чѣмъ 
было въ началѣ. Когда же Христосъ обновилъ насъ, 
то Онъ и возвеселился о насъ, какъ бы въ наслаж¬ 
деніи и какъ бы въ день праздника. Какъ же Богу 
было не увеселяться совершившимся среди насъ, 
когда мы освободились отъ грѣха и сдѣлались по¬ 
бѣдителями смерти и тлѣнія и стали причастниками 
Духа и освященія? Тогда Овъ собралъ и сотреныя. 
ибо, какъ пишетъ премудрый Павелъ: Христосъ 
пріиде въ міръ грѣшники спасти (1 Тим. 1, 15). II 
самъ Онъ нѣгдѣ говоритъ: не пріидохъ призватн пра¬ 
ведники, но грѣшники па покаяніе (Матѳ. 9, 13). 
Итакъ, Христосъ собралъ тѣхъ, которыхъ сатана 
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чрезъ грѣхъ сокрушилъ п содѣлалч, слабыми и не 
умѣвшими поступать правильно и ходить стезями 
правды. Но если тотъ сокрушилъ, то Христосъ воз¬ 
становилъ; ибо Онъ исцѣлялъ больныхъ и самъ не¬ 
мощи наши носитъ, по написанному (Пса. 53, 4: 
Матѳ. 8, 17). 

Горе 0, кто 2 ) пріялъ 3 ) папъ *) поношеніе 'I 

Если мы захотимъ держаться наилучигаго образа 
мыслей, то должны будемъ утверждать, что крестъ 
Спасителя, воздвигнутый для жизни и нетлѣнія міра, 
поистинѣ служитъ похвалою для Церкви. Это испо¬ 
вѣдуетъ самъ премудрый Павелъ, написавшій такія 
слова: мнѣ же да не будетъ хвалитися токмо о крестѣ 
Господа нашего Іисуса Христа, им же мнѣ міръ расплел, 
и азъ міру (Тал. 6,14). Впрочемъ онъ же опять сказалъ, 
что крестъ служилъ для Іудеевъ соблазномъ, а для 
язычниковъ безуміемъ (1 Кор. 1, 23): ибо они, жалкіе, 
много посмѣются, совсѣмъ не уразумѣвъ силы таин¬ 
ства. Но они не останутся безъ наказанія и не бу¬ 
дутъ смѣяться ни надъ Христомъ, ни надъ церквами: 
а содѣлаются нѣкогда пищею огня неукротимаго и 
пламени неугасимаго и вѣчнаго. Вѣдь нѣкоторые у 
Еллиновъ доходили до такого безумія и тупости ума, 
что изощряли свой дерзкій языкъ противъ боже- 
ственной и евангельской проповѣди и оставили свои 
опроверженія написанными въ книгахъ, дабы грѣхи 
не только привлекали ихъ къ суду, но и слѣдовали 
за ними и по смерти ихъ, потому что грѣхъ ихъ и 

>) оѵиі-Евр. "л, какъ и Лк.: о/ (по Іорон.), Халд. и Лраб. Въ Евр. 
чит..- "іТ- были, Іерон. выеказ. удивленіе чтенію 1.ХХ и Акилы: ѵае, вмѣсто: 
егапі (1384). 

2 ) Вмѣсто г /д Итал.: какъ нѣк. 

®) Греч.: і/.ары’, -Слав.: пріиметъ (?). соотв. оіидіаы тиЛіЛі (V). 

*) Такая разстановка въ Спи. Ват. Итал. у Оеод. Мопс. Оодорнта, въ 
Кочпд. Но въ Ал. код : и миог. мин.: <п и,и :ті\ а. 
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послѣ нихъ остался какъ бы живымъ. Посему опла¬ 
киваетъ, и со всею справедливостью, тѣхъ, которые 
предприняли поношеніе противъ святыхъ церквей, 
каковымъ людямъ вполнѣ подобаетъ возвѣстить горе. 

Ст. 19. 20. Се азъ сотворю въ теб>ъ, тебе ради во 
во время оно, глаголетъ Господъ и спасу утеснен¬ 
ную, и отриновспную пріиму, и положу я въ похвалены, 
и имениты по всей земли. И постыдятся 2 ) во время 
оно, еіда добро вамъ сотворю. и во время, ада прі¬ 
иму а ) вы.. 

Рѣчь обращается опять къ лицу Сіона и возвѣ¬ 
щаются совсршониыя Христомъ чудесныя дѣла, ка¬ 
сательно множества язычниковъ и отверженнаго Из¬ 
раиля. Въ тебѣ, говоритъ, тебе ради сотворю: пое¬ 
лику одни отъ гордости дошли до безумія, а другіе 
не узнали Йога, вочеловѣчившагося ради спасенія 
всѣхъ; то Творецъ всяческихъ обильно даровалъ ми¬ 
лость тѣмъ и другимъ и ради насъ среди насъ со- 
творилъ чудеса. Спасена у тисненная, то есть, нѣ¬ 
когда угнетенное множество заблуждающихся и дове¬ 
денное утѣсняющимъ сатаною до такого жалкаго со¬ 
стоянія, что утратило всякую жизненную способ¬ 
ность, ибо заблуждающійся умъ ничтоженъ. Но при¬ 
нята и отверженная синагога іудейская. Она не¬ 
истовствовала противъ Христа и посему справедливо 
была отвергнута, утратила упованіе и лишилась об¬ 
щенія со Христомъ. Впрочемъ помилована и она, ибо 

9 Такъ по однимъ (Они. Ват. Алекс, п ми.) но др. (ніпсот. .мішуск. 
Араб, и Слан.: глаголить Господь, во крема оно,— Осод. Мони, н Ѳеодо¬ 
ритъ относятъ ,,но время опо“ къ олѣд. Многіе не читаютъ слонъ: /.ьуи 
Ні-оюі (Кочпл. нѣк. рук. Итал. Пулы. Іер. Сиро-гекс. (Ічеііі): также Сир. 
и Пулы 1 , соитв. Г’нр. 

-) Альд. п п іі к . мин. чиі. отрицаніе: о г хіаиічуі'ѵвтіФпгш. 

') ЛчМ'Лоши, какъ пъ Ватнк. (но поправлено па верху ычЛе^о/ии), а 
в ь толк, ниже; ■■ /шиш (Алеке, код. комил, и нѣк. мин.). — др.: і.іаАісоіші 
О’ин. Аіы,. и нѣк. чип.), и ипіМ/чиі'.і. (нѣк. мин.). 
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въ послѣднія времена вѣковъ она будетъ ириввана къ 
покаянію и къ очищенію чрезъ вѣру. Итакъ они 
будутъ въ похваленіп , и имениты, и весьма далеки отъ 
стыда. II эти два народа, или отчасти или же въ 
полномъ составѣ, уже не будутъ враждовать другъ 
съ другомъ — имѣть мыслей непримиримыхъ между 
собою, раздѣляться въ своихъ мнѣніяхъ о Богѣ, 
какъ это было въ древности: но единствомъ Духа тѣ¬ 
сно соединятся между собою къ единодушію и едино¬ 
вѣрію, какъ написано: народу вѣровавшему бѣ сердце 
и душа едина (Дѣян. 4, 32); и Христосъ сотвори обол 
во единаго новаго человѣка, творя миръ и примирял 
обоихъ въ единомъ духѣ (Е«і>. 2, 15. 16). Но еслибы 
и явились у нихъ завистники; то эти враги, гово¬ 
ритъ, будутъ совершенно иостыждены, пораженные 
величіемъ дарованной славы, непоколебимостью благо- 
денстія и твердостью упованія. Уже изъ самыхъ 
событій всякій можетъ видѣть истину этого обѣто¬ 
ванія: ибо церковь Христова прославилась и, будучи 
исполнена славныхъ преимуществъ, служитъ пред¬ 
метомъ удивленія для всѣхъ. Впрочемъ опредѣляетъ 
и время, въ которое это совершится: во время, го¬ 
воритъ, егда нріиму вы; ибо не можетъ предшество¬ 
вать вѣрѣ то, что служитъ послѣдствіемъ вѣры, но 
но справедливости должно быть мыслимо послѣ вѣры. 
Итакъ мы призваны во времена спасительнаго во¬ 
площенія Единороднаго; ибо тогда, только тогда на¬ 
стало истинное исполненіе обѣтованія. 

Зале дамъ вы имениты , и въ похвален іе во всѣхъ 
людехъ земли, виегда возвращении ми плѣненіе ваше 
предъ вами, глаголетъ Господъ. 

Нѣкоторымъ образомъ завершаетъ цѣль свойствен¬ 
ныхъ Богу щедротъ и этими словами ясно показы¬ 
ваетъ, въ какомъ состояніи непремѣнно будутъ увѣро- 
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павшіе. Будутъ они, говоритъ, имениты, окружены бле¬ 
скомъ славы и иревсходнѣе всякаго народа. Далѣе при¬ 
совокупляетъ и о тѣхъ временахъ, въ которыя это бу¬ 
детъ, повсюду напоминая о спасительномъ воплощеніи 
Единороднаго, когда, какъ я только что сказалъ, со¬ 
вершилось откровеніе всякаго блага въ отношеніи къ 
намъ и всего досточуднаго. Вѣдь тогда-то именно Онъ 
чудеснымъ образомъ и освободилъ находившихся подъ 
властію діавольскою и подчинившихся плотскимъ 
страстямъ: тогда избавилъ отъ многобожнаго заблуж¬ 
денія и привелъ къ истинѣ: тогда исторгъ насъ отъ 
узъ смерти, давъ Себя Самого выкупомъ за насъ и 
стяжавъ Вогу и Отцу всю вселенную, ибо чрезъ Него 
мы призваны и въ Духѣ получили доступъ и бли¬ 
зость къ Богу,—чрезъ Него, говорю Христа, чрезъ 
Котораго и съ Которымъ Богу и Отцу слава, сила, 
честь и поклоненіе со Святымъ Духомъ, нынѣ и 
всегда, и во вѣки вѣковъ, аминь- 
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